وو ووا 
ٍ بارت ټس 


پررفپسر سيد تتريح الحق کاکا خپل 
پروف مسر ډاکتر راج ولي شاه ځاتک 


ترتیب .تدوین او سمونه 


ډاكټرمحمد جاوېد خليل 


بخغولت لر 


باړه لي 


پروفېسرسيد تقويم الحق کاکاخېل 
.پروفېسر ډاکټر راج ولی شاه خټک 


ترتيب . تدوين او سمونه 


ډاکټر محمد جاوېد خلیل 


پښنو اکېډیسي پېښور یونسو ري 


پښتو ليک لار ژپاره کل ) 


ټول حقوق په حق دپښتوا کېډ يمي پېښوریونيورسټي محفوظ دي 


د پښتو اکېډيمۍ د مطبوعاتو سلسله نمبر 1۳۹ 


د کتاب نومس پښتو ليک لار « باړه ګلۍ ) 
وړومے چاپ --١١٩٣٩ء‏ 

دوېم چاپ ے-- ٢١آاے‏ 

سر سه 0,۳ 

ارشاد خان رپښتواکېډيمي ) 


٩ - , :‏ 
خوروو ل پنليستو اا غېاۍ بي ار يونيورسسی 


د جاپ ځاے حدون برتټنګ پرېس پېښور 


د ډاکټرمحمدجاوېدځلیل په اهتمام په جدون پرتټنګ پرېس 
پېښور کښې چاپ شو او د پښتو اکېډيمۍ پېښور 
یونیورسټۍ نه خور شو 


پښتو لیک لار ( باړه ګلۍ ) 
٨‏ (ات (ااست 
٧0‏ 


د جولالي ١٩٣٠٣ء‏ کال د لسمې نه تر دولسمې نېټې د 
پښتو رسم الخط په باب له يو تاريخي سيمپوزیم د صوبائي 
حکومت په تعاون د پښتو اا کېډيمۍ پېښور یونیورسټۍ د 
اهتمام لاندې په باړه ګلۍ هزاره کښې منعقد کړے شو په دې 
مرکه کښې د کوزې او برې پښتونخوا يو سل پنځۀ دېرشو د 
سر سر پوهانو . شخصیتونو د لسانیاتو ماهرينو . ادیبانو د 
ابلاغ سر منشيانو . شاعرانو او کاتبانو ګډون اوکړو ‏ 

د مرکې مندوبينو ته د پښتو د روانو رسم الخطونو د 
مخه د راولاروْ شوو کشالو تفصيل په ګوته کړے شو او دا 
خواست ورته وکړے شو چې په متفقه ډول ددغې مسائلو د 
حل کولو او د پښتو د ليک دود دپاره د يو مشترکه رسم 
الخط وضع کولو تابيا اوکړي ‏ 

د مسائلو د تعین نه پس په دې باندې تر درې ورځو ښه 
تفصيلي او دوه اړخیز بحثونه اوشول دغه شان د هرې مسئٌلې 
ممکن حل په ګوته کړے شو او په اخر کښې هغه تاريخي 
فیصلې پوره په اتفاق سره وکړے شوې کومې چې د پښتو د 
مشترک رسم الخط د وضع کولو دپاره ومنلے شوې ددې 
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پښتو لیک لار ( باړه ګلۍ ) 


فېصلو د مخه هغه ګڼ رسم الخطونه چې نۀ يواځې په صوبه 
سرحد او بلوچستان کښې ئې رواج موندے ؤ . د مېنځه لال 
بلکې د افغانستان د مروج رسم الخط سره هم تر ډېره حده 
پکښې یو شان والے پېدا کړے شو ددې حتمي فائده د پو بينْ 
المللي رسم الخط په شکل کښې څرګنده شوه او د پښتو د 
لیک دود مېدان ئې د اباسين نه تر امو دریابه پورې يو کړو ‏ 
دا يقیناً چې يوه ډېره اهمه او تاریخي فبصله ده چې تتائج به . 
ئې ډېر دور رس او اهم وي 

زۀ د ټول پښتون وګړي او بيا خاص کر د لوستې طبقې 
نه دا طمع لرم چې په يو اتفاق به من و عن د پښتون اولس د 
اتحاد او یووالي په خاطر دا فېصلې قبولې کړي او هم نن نه به 
په نوي رسم الخط املا کښې لیک شروع کړي ‏ 

زۀ په دې موقع د صوبه سرحد د وزارت تعليم 
باالخصوص دتعليماتو د وزارت د سکترښاغلي مُحموه حان, 
د پېښور یونیورسټۍ د محترم وائس چانسلر ډاکټر محمد 
انور خان او د پښتو اکېډيمۍ د تحقيقاتو د څانګې مشر 
ډاکټر راج ولي شاه خټک او د خپلو نورو ټولو ملګرو ډېر 
ممنون يم چې هغوي په دې مرکه کښې په مالي . انتظامي او 
تکنيکي جوړ له پوره پوره دلچسپي واخسته او زمونر دا 
دروند او تاریخي کار ئې د کاميابۍ تر غاړې ورسولو ‏ 


۴ 


پښتو لیک لار ( باړه ګلۍ ) 


زۀ د مرکې د ټولو مندوبینو باالخصوص د افغانستان 
او بلوچستان نه د راغلو پوهانو او عالمانو هم تشکر کوم چې 
هغوي ډېر په مینه او سپېځلې جذبه زمونږ په دعوت په دې 
مرکه کښې شرکت وکړو-زۀ د ښاغلي پروفېسر سيد تقويم 
الحق کاکاخېل . د دروند لیکوال او محقق ښاغلي حبيب الله 
رفيع . د ستر محقق ښاغلي ډاکټر ګل جان ورور او د ډاکټر 
شېرزمان طائزي هم مننه کوم چې هغوي د رسم الخط په حقله 
د فېېصلو په مرتب کولو او د مرکې په اخر کښې د قرار دادونو 
په وړاندې کولو کښې زمونږ سره هر قسم عملي کومک 
وکړو ‏ ھ 

زۀ یو ځلي بيا د ځپلو ټولو ملګرو په ډېر اخلاص مننه 
کوم او دعا کوم چې الله تعالی دې زمونږ دا کاوش د پښتون 
وګړي او پښتو ژبې د نېک مرغۍ پېش ځېمه کړي ‏ أمین 


پروفېسر محمد نواز طائر 


ډائرېکټر پښتو اکېډیمي 


پښتو ليک لار ( باړه ګلۍ ) ٍ 
مس مسل لر 


)١ر‎ 

پښتو ډېره زړه ژبه ده ددې د ویونکو او وئيلو تاريخ 
تر ډېره لرې رسي خو د لیک معلوم تاريخ ئې ډېر اوسنے دے ‏ 
دا په یقين سره نۀ ده معلومه چې د اسلام نه مخکښې پښتو 
څنګه ليکلے شوه ځنه پوهانو په خروشتي ليک دود کښې د 
پښتو ټکي موندلي دي اوشايد چې څۀ وخته پورې ئې دغه 
لیک دود پاتې شوے وي . البته دا يقیني ده چې دې سيمې ته 
د اسلام رارسېدو نه پس پښتو عربي رسم الخط خپل کړے 
دے او تر نن ئې هم دغه رسم الخط ساتلے دے ‏ 

يوروایت را روان دے چې پښتو رسم الخط سره د 
پښتو د مخصوصو تورو د سلطان محمود غزنوي په زمانه د 
هغۀ یو وزیر رانج کړے ؤ ‏ کېدے شي چې هغۀ د پښتو لیک 
عربي رسم الخط ته را اړولے وي خو ددې خبرې څۀمضبوط 
ثبوت نشته او تر زرمې صدۍ مجري پورې د يو واضح لک 
دود متعلق په یقين سره څۀ معلوم نۀ دي 


پښتو لیک لا ( باړه ګلۍ ) 


د بایزید انصاري خېرالبیان تر اوسه پورې د پښتو ژبې 
وړمے مکمل کتاب ګڼلے شي . په دې کتاب کښې هغۀ د نورو 
دعوؤ سره یوه دعوه دا هم کړې ده چې د پښتو ليک دود ماته 
خداے پاک د الهام په ذريعه ښېلے دے ددې نه معلومېږي 
چې د هغه تر وخته د پښتو څۀ متفقه او منظم ليک دود ته ؤ. 
خصوصاً د پښتو د مخصوصو تورو ‏ 

د عربۍ توري د پښتو په ليک دود کښې د شروع نه په 
خپل عربي شکل کښې شامل راغلي دي دې سره هيچا څۀ 
اختلاف نۀ دے کړے ‏ دا په عربۍ کښې دېرش توري دي خو 
د ,.لا.. يا لاتورے اوس ځان ته بېل تورے نۀ شي ګڼلے ‏ 
باقي نهۀ ويشت توري دا دي | 
ابت تع م نڅ .د ذ رز دس شص ض ط ظ ‏ 
رغ فد قګمل من وهي 

د تورو ليکلے شکل اصل کښې د هغه اواز علامت وي 
کومه ژبه کښې چې اوازونه وي د هعوي ليکلي توري زیات 
وي په فارسۍ کښې د عربۍ نه څلور اوازه زیات دي پ .چ. 
ژ. گ په نورو اريائي ژبو کښې ددې نه هم درې اوازه زیات 
دي شه ده ژپه پښتو کښې دا اووۀ زياتي اوازونه هم شته او 
ددې نه علاوه څلور د پښتو خاص اوازونه هم دي چې مونږ ئې 
اوس پ هڅ ځ ٍ ښ ليکو . دې اوازونو ته شکل ورکول د 
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پښتو لیک لار ( باړه ګلۍ ) 


پښتو د لیک دود خپل ضرورت ؤ چې د بل نه په پور اختسو 
نه پوره کېدو ‏ 
ھ ر(٢)‏ | 

په دې سلسله کښې اول کوشش بایزيد انصاري کړے دے او 
د الله په حکم ئې د هغۀ د وېن مطلابق) دې تورو ته شکلونه 
ورکړي دي. په عربۍ فارسۍ کښې : تورو فرق په نقطو ؤ. 
هغۀ هم دغه طريقه استعمال کړه البته وم توري چې عربۍ 
فارسۍ کښې نۀ وو او په نقطو ئې فرق نۀ شو کېدے ‏ هغو ته 
ئې د علاماتي تورو په ځاے کونډې خوښې کړې ‏ او ددې 
یوؤلسو تورو دپاره ئې دا شکلونه متعین کړي دي | 
اء بپ ت نټ نت ج چ څح نځ د هډ ډ راوسن ځ د د 
داوسنۍ ر)ر ړ ز ر (فارسي ژ) س. ش ښ ۶ 2 ف-ق ‏ 
ک. دګ لم نا ڼ و ه لای 

بایزيد انصاري د ډاکټر اختر ځان مرحوم د تحقيق 
مطابق خېرالبيان د کال ۹٨۸‏ ه خواؤ شا ليکلے دے ‏ ګويا تر 
دې کاله د پښتو د مخصوصو اوازونو دپاره څۀ منلي شوي 
علامات نۀ وو دا د بایزيد انصاري د غېر معمولي ذهانت 
نحښه ده چې هغه د پښتو د ټرلو لهجو اوازونه په نظر کښې 
ساتلي دي کوم چې وروستر اخوند مروېره بلکې د خوشحال 
خان غوندې همه جهت ع ري هم په نظر کښې ونۀ ساتل ‏ 


۸ 


پښتو لیک لا (باړه ګلۍ  )‏ 


بایزيد انصاري د فارسۍ ., ژ .. هم په مخصوصو 
اوازونو کښې شمېرلې ده د مروتو په علاقه اوس هم د ,ز٠٠‏ 
اواز د فارسۍ ,ژ.. نه مختلف دے ممکنه ده چې هغه 
وخت په وزیرو کښې هم دا اواز د فارسۍ ,ژ.. نه مختلفؤ ‏ 
د ,.نړ .» مرکب لفظ لکه کون او رنړا اصل کښې مفرد 
ښکاري او ډېر عام لفظ دے. بایزيد .. ڼ». په حروف تهجي 
کښې بيل ليکلے دے ‏ 

د خېرالبيان د تصنیف نه کافی موده پس د کال 
٢فماا‏ و کال ۲٢‏ تر مباتځه د اخوند درويزه محر 
الاسلام وليکلے شو دې کتاب ته الله تعالی دومره مقبوليت 
ورکړو چې په له موده کښې د پښتونخوا ګوټ ګوټ ته 
ورسېدو ‏ اخوند دروېزه د بایزید انصاري په ليک دود کښې 
څر مات وکرل. 

د د په ځاے ډ 

د رپه‌ځائے ز 
وني د بروذاهډي ندوویښتل دد( اخ بوژ نې هم 
استعمال کړو ‏ ھ 

د اخوند دروېزه دا رسم الخط په لر فرق زمونږ تر زمانې 
راورسېدو. البته تر دا میانځه خوشحال خان خټک یو بل رسم 
الخط اختيار کړے دے د نۀ معلومېږي چې ولې ؟ هغه ډ 
ارزاني » واصل مرزا ځان ذکر کوي او دا د یواتونه ییا هغة ھ 


پښتو ليک لار (باره ګلۍ ) 
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ته ور رسېدالي دي .د دیوانونه به د بایزید په رسم الخط کښې 
ليک وو او هغه رسم الخط به د خوشحال بابا نۀ وي خوښ 
شوے ‏ د اخوند دروېزه مخزن هغۀ ته د سوات په سفر کښې په 
لاس ورغاے ؤ او دا ډېره روستنۍ خبره ده 

دا رسم الخط مون ته اول ځل د دستارنامې د يو 
نسخې نه په لاس راغلے دے چې عبدالحليم کاتب په 
۹ه کښې د افضل خان دپاره لیکلې ده د کليښات 
خوشحال یوه نسخه چې محمد سعید کاتب په ١۷٧٣۱ه‏ کښې 
لیکلې ده هم په دغه رسم الخط کښې ده دا کاتب د اکوړي 
دے ګویا دا لیک دود د خوشحال خان په خاندان کښی تر څۀ 
مودې چلېدلے دے ‏ 

خوشحال خان د پښتو مخصوص اوازونه صرف دوه 
راخستي دي څ او ځ څ ته د ح په مېنځ کښې دوه ټکي او يو 
همزه علامه ورکړې ده او داسې ئې ليکلے دے ج اوځ دپاره 
یې د جيم د ټکي د لاندې همزه ليکلے دے ‏ او داسې شکل ئې 
جوړ شوے دے ...,ج»» ږ او ښ هغۀ په ژ او ش ليکلي دي 
څنګه چې د خټکو لهجه ده حروف تهجي د هغۀ په مخصوصو 
شکلونو کښې داسې دي 
اا اب رت ط - ثش ج چع عجنځ دد د رنزر س - 


ش الخ 


پښتو ليک لار ( باړه ګلۍ ) 


د خوشحال ځان ليک دود د اخوند دروېزه نه اندازة شپېتۀ 
کاله وروستو شروع شوے دے ‏ مخزن د يو درسي کتاب 
حبثيت لرلو ‏ چې هر ځاے لوستلے او لولولے شو چې 
خوشحال خان خپل علمي کتابونه ليکل نو دې ليک دود | 
جرړې پخې کړې وې او دې بل ليک دود ځاے ونةنيوے شو 
او د اخوند دروېزه بابا ترمیم شوے د بایزيد انصاري ليک 
دود په ځاے پاتې شو ھ 
دا ليک دود بيا کاتبانو په خپله رضا رنګ رنګ 
ليکلو په نسځ کښې هم او په نستعلیق کښې هم چا د پښتو 
د مخصوصو حروفو خيال ساتلے دے چانۀ دے ساتلے چا د 
لاندې غړوندي په ځاے بره ط لیکلې ده چا همزه چا پکښې 
لاقدې ط او همزه هم استعمال کړي دي و په مجموعي 
حېثیت ليک دود يو پاتې شوے دے ‏ 
.په نولسمه صدۍ هجري کښې چې مستشرقين پښتو 
ته متوجه کېدل نو د ليک دود ساخت موجود ؤ البته ځاے 
په ځاے کنډ کپر شوے ؤ هغوي په ټوله مسله غور وکرو او 
یو معياري ليک دود ئې تيار کړو ‏ په هغې کښې ئې کتابونه 
هم وليکل د چاپ دپاره ئې د هغې ټائپ هم تيار کړو أو 
صحيح رنګیز ښائسته کتابونه ئې هم چاپ کړل تر دې وخته 
د پښتو مخصوص اوازونه » د اوازونو په حېثيت ورک شوي 
وو يا چرته لرې قبيلو کښې پاتې وو . البته دې مخصوصو 
د | 


حمراد ‏ د 


پښتو ليک لار (باړه ګلۍ ) ھ 


اوازونو په مختلفو قبيلو کښې بيل بيل | رتقائي صورت 
اختيار کړے ؤ ددې اختلافاتو تحریري شکل يو ساتلو دپاره 
هم د مخصوصو تورو ضرورت ؤ او دا مخصوص توري د پښتو 
رسم الخط د اهم جزو په طور باقي وساتلے شول ‏ 
)٣(‏ 

تر هغه وخته ضرورت په دغه هومره رسم الخط پوره کېدو او 
پوره شو د تلفظ دپاره مستشرقينو رومن خط استعمالولو ‏ 
نو هغوي ته د حرو وف علت د مختلفو اوازونو اشکال پېښ نۀ 
شو او پښتنو خپل ليک په خولۀ کښې جوړولے شو ورو ورو 
داسې وخت راغلو چې پښتنو نورو ته پښتو ښئيل شروع کړه 
او د نورو دپاره ئې په پښتو ليکل شروع وکړه او دا ورته 
محسوسه شوه چې موجوده تورې زمونږ ضرورتونه نۀ پوره 
کوي داسې پښتو لیکونکوته د نوروعلاماتوهم ضرورت دے ‏ 

په پښتو کښې د عربۍ ضمې . فتحې او کسرې «پېش 
زور او زېر ) نه علاوه ددې اوازونو اختصار هم راج د چښني 
مونر ورته پېشکے . زورکے زېرکے وئيلے شو دا اوازونه د 
عربۍ پېش زور او زېر نه مختصر دي او په خالصو پښتو 
نورو کښې 5 ٤‏ پښتو شوي عربي فارسي تورو كکښې 
استعمالېږي لکه سور » نول ‏ 

دغسي پښتو کښي د توري أخر ,,ه . په دوه قسمه ده 
سخته او نرمه لکه زړۀ او زړه وو نه زړۀ مې زړه کونټۍ نۀ 

٢ 


پښتو ليک لا ( باړه ګلۍ ) 


مني.. دې جمله کښې دوه ځله ,, نه .. دے او دوه ځله زړه د 
دوارو تلفظ يو بل نه بدل دے د ,.,ی ٠.»‏ مسئله ددې نه هم 
ګرانه ده يو پرته ,,.ے : ده لکه سړے . يو غونډه ی ده لکه 
سړي ‏ يو د تانیث ی ده لکه جینۍ يو د فعل په آخر کښې ی 
ده لکه وکړئ. ‏ او يو د پښتو مخصوصه ی ده لکه سړې اوبۀ ‏ 
ددې یې ګانو تلفظ د يو بل نه كافي جدا د ے خو عام رسم 
الخط کښې صرف دوه یې ګانې ليکلے شي يا ئې معروف او 
يا ئې مجهول ‏ ھ 

چې پښتنو په پښتو کښې علمي لیکنې شروع کړې نو 
ددې فرقونو ضرورت محسوس شو بيا چې غېر ملکيانو ته 
ئې ښئيل شروع کړل نو دا ضرورت نور هم زيات شو دې 
ورځو کښې زمونږ په علاقه پښتو ته حکومتي سرپرستي 
حاصله نۀ وه او هر چا په خپل طبیعت ځان ته علامات وضع 
کول ‏ چې پښتو اکېډ يمي جوړه شوه نو مولانا عبدالقادر 
مرحوم په علي سطح ددې مستل و جل ته توجه و بړه. 

په یو دېرشم مارچ ۹۵۷٩ء‏ په پښتو اکېډيمۍ کښې د 
هغوي د اهتمام لاندې يوه لويه غونډه وشوه ‏ چې هغې کښې د 
افغانستان لوے لیکونکي خادم صاحب » رښتين صاحب او د 
هغوي ملګري د صوبه سرحد د لويو لیکوالو دوست محمد 
خان کامل مرحوم . قاضي احمد سعيد مرحوم . مولاتا 
عبدالقادر مرحوم . عبدالخالق خليق مرحوم » پروفېسر نور 
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'پښتو ليک لاز (باره کل ) 


احمد خان مرحوم . ډاکټر منور خان . اجمل خټک . حکيم 
محمد اسلم سنجري مرحوم . نصرالله خځان نصر . ماسټر 
عبدالکريم مر سسوم ارياب سکندر خځان مرحوم . مولاتا 
عبدالقدوس مرحوم » ډاکټر انوارالحق مرحوم . خيال بخاري 
مرحوم او د هغوي نورو ملګرو سره يو ځاے کښېناستل او 
ددې مسلو تحليل ئې وکړو ‏ دا تحليل په خپل ځاے ډېر 
جامع دے. او تقريباً ټولې مسئلې پکښې راخستے شوي دي 
په دې کښې څۀ فېصلې متفقه وشوې او د څۀ مسئلو ئې دوه 
حله تجویز کړل او فېصله ئې قام ته پرېښوده ‏ 

دا يوډېرصحيح قدم ؤ او پکار وه دا فېصلې د اپل 
معياري لیک دود په شکل کښې هر چا لوستې او هر چا منلې 
وې ددې نه زياته نمائنده اجتماع نۀ بيا کېدے شوه او نۀ 
وشوه خو متأسفانه ځپله د پښتو اکېډيمۍ ددې فېصلو نافد 
کولو او خلقو ته د رسولو اهتمام ونۀ کړو او ليک دود هم 
. هغسې د کاتبانو په خوښه پاتې شو 

په کال ۴٩٨٨ء‏ کښې د صوبه سرحد د تعليم محکمې 
دوه اهمې ادارې جوړې کړې يو د پښتو لغت اداره او بله په 
پرائمري سطح د پښتو ذريعه تعليم کولو اداره دا دواړه ادارې 
د پښتو ليک دود د مسئلې سره مخامخ شوې او ضرورت ئې 
محسوس کړو چې په حکومتي سطح ددې مسئلې يو حل 
راپېدا کړے شي چې د ماشومانو دپاره درسي کتابونه او قام 


٢ 


پښتو لیک لار ( باړه ګلۍ ) 


دپاره پښتو لغت په یو معياري لیک دود کښې وليکلے شي او 
ټول التباسات تر میانځه ووځي ‏ 

په دې سلسله کښې په دیارلسم اګست ۴٩٨٩ء‏ د 
محکمه تعليم د سكرټري محمد اعظم خان د صدارت لاتدې 
يوه غونډه وشوه په دې غونډه کښې د پښتو اکېډيمۍ او 
پښتو ډیپارټمنټ پېښور یونيورسټۍ محکمه تعليم صوبه 
سرحد او د ټېکسټ بک بورډ د صوبه سرحد نمائندګانو او 
لوو ادیبانو . عالمانو شرکت اوکرو دا متفقه فېصله وشوه 
چې د ۵ اپرېل کال ۵۷١١ء‏ فېصلو مطابق دې درسي 
کتابونه په یو معياري ليک دود کښې وليکلے شي . البته د 
پښتو لغفت مخصوص ضروریات دې تر لغته محدود وساتلے 
ثٍ شي چې لغت بازار ته راشي او عام شي نو بيا د هغې په رڼا 
کښې د املا بدلولو لازې چا بندې کړې نۀ دي په دې فبصله 
کښې بيا هم دا نیمګړتيا پاتې شُوة. ‏ چې د کال ۹۵۷٩ء‏ 
غونډې د کومو مسلو دوه حله تجویز کړي وو هغو کښې يو 
حل خوښ نۀ کړے شو دا مسئله د لغت ادارې او د درسي 
کتابونو ادارې خپلو کښې په مشوره حل کړه ‏ 

دا معياري رسم الخط تر هغه ادارو محدود پاتې شو. 
کومو چې دا فېصله کړې وه شپږ کاله کښې ابتدائي درسي 
کتابونه ځو دې ليک دود ته را واؤړېدل د نور پښتونخوا 
اديیانو شاعرانو او عالمانو دې طرف ته توجه ونۀ کړه او هغه 
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پښتو لیک لار ( باړه ګلۍ ) 


عام ليک دود جاري پاتې شو ددې خبرې ضرورت ؤ چې په 
جمع ټول پښتانة . ټول پښتو لیکونکي او ټول اخبارونه رسالې 
یولیک دود خپل کړي دې ضرورت ته د پښتو اکېډيمۍ 
ډائرېکټر پروفېسر محمد نواز طائر صاحب توجه وکړه ‏ او د 
محکمه تعليم صوبه سرحد په مالي مرسته او ډاډ ګیرنه ئې په 
باړه ګلۍ (پېښور یونیورسټۍ ) کښې يو بېن المللي 
سېمپوزيم راغونډ کړو دا یو لويه نمائنده حرګه وه عالمان. 
اديان . شاعران . استاذان . طالب علمان . خطاطان او 
صحافيان د هرې طبقې نه ئې منلي شوي کسان راغوښتي وو 
او اکثر راغلى وو د جولائي ١٩٩٣ء‏ د لسم تاريځ نه تر دولسم 
تاريخه دې نمائنده ملي جرګې د ليک دود په وړو لویو مسئلو 
ٍ په يخ ماحول کښې په سړه سینه غور وکړو او متفقه فېصلې 
ئې وکړې دې جرګه کښې د افغانستان منلې شوي فاضلان او 
د بلوچستان لوے عالمان هم وو او داسې دا فېصلې د ټولو 
رګ 


دې کښې څۀ فېصلې خو مختصرې او پوهې ته اسانې دي او 
ځنه فېصلې به لږ بحث غواړي دا فېصلې د ضميمې په طور 
آخر کښې شاملې کړے شوي دي دلته مونږ هغه ترتيب لر 
غوندې بدلوو مختصرې فېصلې رامخکښې کوؤ او په اوږدو 
فبصاو ې غوندې بحث کوؤ. 
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پښتو ليک لار ( باړه ګلۍ ) 


کوم الفاظ چې پښتو د عربۍ يا فارسۍ نه راخستي 
دي او معنی یا شکل ئې نۀ دے بدل شوے ‏ هغه به په 
اصلي شکل کښې ليکلے شي لکه ظالم . قهر او عدل 
به زالم . کهر او ادل نۀ شي ليکلے ‏ 

هغه عربي يا فارسي الفاظ چې پښتو خپل کړي دي او 
شکل یا معنی ئې بدله شوې ده هغه به هغسې ليکلے 
شياځنګهچې پښتو کښې وني شي دلګه ترس چې 
شاند تفحص .. ؤ خو پښتو کښې ئې معنی بدله 
شوې ده یا وخت چې شکل ئې بدل شوے دے ‏ 

د عربۍ مخصوص توري لکهث . ح . ذ .ص دض 
. ف. ق به يوازې په عربۍ کلمو کښې راځي ‏ او 
پښتو کلمو کښې بهئې نۀ لیکو لکه تورخم به طورخم ‏ 
.يا تورخان به طور خان نۀ شي ليکلے ‏ 

ڼ. به ځانته تورے ګڼلے شي .د ,,ن.» نه پس به 
الف بائ ترتیب کښې ځاے نيسي او نوم به ئې ,,نوڼ.. 
وي دا تورے چې بايزيد انصاري راوؤړے دے په 
افغانستان او بلوچستان کښې دغسی استعمالېږي ‏ 
,.کونړ او رنړا .. به کوڼ او رڼا ليکلے شي 

د کومو کلمو په اخر کښې چې زور وي هغه به په پسته 
.. ليکو لکه ,, وروره ! خوشحاله اوسې .. دا .,ه.. 
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پښتو لیک لار ( باړه ګلۍ ) 


به د زور علامت ګڼلے شي د تانیث علامت به نۀ شي 
ګڼے ‏ 

مد( )په پښتو کښې نشته. البته د نورو ژبو نه 
اخستې شوي ټکو کښې به هم هغسې ليکلے شي لکه 
اخر.امد ‏ | 
سخته,ه.. لکه زرۀ دل کښې به د ,.,ه.. دپاسه 
همزه ليکلے شي او پسته ,. ه .. لکه زړه «د نوي ضد ) 
به بې همزه ليکلے شي مثلا : زړۀ مې زړه کوتټۍ نۀ 
من دا علامه په صوبه سرحد کښې پخوا راسې هم 
. دغسی استعمالېده ‏ 

ګ په صوبه سرحد کښې د کاف د شوشې په کونډه 
ليکلے کيږي ‏ خو په افغانستان کښې ئې ځنه خلقټگ 
لیکي ‏ اوس به متفقه ,. ګ .. ليکلے کیږي ‏ 

. کښې .. د پښتونخوا په یو لويه علاقه کښې د شين 
په اظهار وئيلے شي په داسې کلمو کښې لکه 
کښېناستل . بخښنه . نخښه کښې به ,, ښ ٠.‏ ضرور 
لبکلے شي. 

يو .واو .. داسې هم وي چې بل توري سره شریک 
وئيلے شي .لکه فارسۍ کښې .. ځوان ٠.‏ پښتو کښې 
خولۀه په دې کلمو کښې واو د خ سره شریک ادا كيږي 
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پښتو لیک لار (باره ګلۍ ) 


دې ته واو معدوله وائي ‏ په فارسۍ کښې دا واو صرف 
د خ سره شریک راځي خو په پښتو کښې دځ . غ. ل 
او ګ څلورو واړو نه وروستو شریک راتل شي لکه 
خوله. غونډه . ګوته . کونډه ‏ 
۱۱ .واو مجهول « مختصر واو ) د پښتو په خپلو کلمو کښې 
د پېش د علامت غوندې راځي له پوښتنه ‏ 
لومړے. اوبۀ دا به هم دغسې ليکلے شي . البته : 
ورو ژيونه اخستي کلمو کښي به واو مة شي ليکلم . 
کلمه به اضلي شکل کښې ليکلے شي لکه ګل . بلبل ‏ 
۲. معروف واو راوږد واو » نه مخکښې توري باندې پېش 
ليکل ضروري دي خصوصاً هغه وخت کښې چې د 
بلې کلمې سره مشابهت لري ‏ ملا لور به په لام پېش 
ضرور ليکلے شي چې د .. لور ٠.‏ سره مشابه نۀ شي د 
ماشومانو کتابونو کښې واو به بې الف ليکلے شي 
لکا ه . ومنه به اوکړه اومنه نۀ شي ليکلے ‏ 
۵ه 
فیصله دا دشر چې د بښتر محصرص رول اځ 
ر. ښ به هم دغسې ليکلے شي 
د پښتو دا مخصوص توري اصل کښې مخصوص 
اوازونه وو .چې ليک دود کښې ورته مخصوص علامات 
ورکړے شو رو رو هغه اوازونه بدل شو او په دوو لويو قبيلو 
۱۹ 


کښې ئې ځان ځان ته ارتقا وشوه اوس دا داسې توري دي چې 
يو قبيله کښې يو شان اواز لري او بله کښې بل شان ملا 
ښین په خټکو کښې د شين په شان وئيلے شي او بوسفزو 
کښې د خ په شان ليک دود ئې یو دے او اواز بېل بېل ‏ 

ھ دې تورو کښې ټولونه وړومے ..خ.. دے ددې توري 
اصل تلفظ دا سي ه ري د د ژبې سر پکښې د برنو غاښونو 
سره ولګي او د چ يو نيمګړے شان اواز پېدا کړي دغه وجه 


ده چې دا تورے ځُنه پښتانۀ د سین په اواز اوځنه د .. ج.. په 
اواز وا: ئی او لولي .لک ه څادر چې ځنه پښتانۀ ئې , .حادر 
په سا ر.» وار ئی او لولېي ‏ 
دا تورے اکثر په هغه کلمو کښې راځي چې زمونږ په 

مشرقي ګاونډي ژبو هندۍ . پنجابۍ . سرائيکۍ او سندۍ يا 
په مغربي ګاونډي ژبو فارسۍ . درۍ . پهلوۍ کښې په ..ج. 
چې په سنسکرت کښې چرمن او فارسۍ کښې چرم ده د 
پښتو اکېډيمۍ د لغفت مطابق د څ اواز د ساکنې .,ځ 
ساکن سين نه حور د ے ‏ 

د يځ ته پس بل نخصوض تورے یڅ دے .دا اواز 
د ژبې د سر او د برنو غاښونو د سر په اتصال پېدا کيږي : 
چيا يه - 

پښتو اکېډيمۍ په لفت کښې دا د اوز په ان شنتراک اسيک اس 


:1َ 


پښتو لیک لار ( باړه ګلۍ ) 


شوے دے کومې کلمې چې د مشرق او مغرب په ګاونډي ژبو 
کښې په جیم ادا کیږي هغه اکثر او بېشتر پښتو کښې په دې 
شکل ليکلے شي. لکه ځوان . جوان-ځاے . جاے داتوري 
د پښتنو ځنه قبيلې په جيم او ځنه په زادا کوي له ځولۍ 
چې څوک ورته جولۍ واي يي او څوک زولۍ ‏ 

د پښتو درېم مخصوص تورے ٠.‏ دے ‏ ددې يو 
قسم خو د فارسۍ د ,. ژ.. په شان ليکاے شی خو خالصو 
پښتو کلمو کښې ځنه قبيلې ز ژ ادا کوي او ځنه جيم کلمې لکه 
ژبه . حبه ‏ ژوند . حوند . عموما هغه کلمې دي چې د 
فا رس ته راحسیتر شوی دې .لته ئې تلفظ ,. ز .. وولکه ز ريه 
. زبان ‏ ژوند . زندگی د پښتو ځنه قبیلی مطلقاًد ژتلفظ ز 
ته نزدې نزدې کوي ‏ 
| د ..ژ.. دوېم قسم د پښتو مخصوص علامت ٠...‏ 
د سر دي ې اصلی تلفظ د غبن او ګاف تر ميانځه د ے او هغه 
ټول الفاظ په دې شکل ليکلے شي کوم چې ځنه قبيلې په ژ | و 
ځنپ کال وائي .دا توو ډیر زيت استعماليږي څګه چې 
حوږېږي وغېره ‏ 

وشل خواسل کټئ شو هقف« اسخصاليډو د 
کوم ځاے چې اواز د حلق په ځاے د تالو له میانځه راووجي ‏ 
په دې شکل دا تورے د انګرېزۍ د )( سره نژدې دے اوس په 

زی 


قبيلې په ش او ځنه په خ ادا کوي .لک ه پښتون » پشتون . 
پختون ٠‏ 

دا کوم فرقونه یا استعمال چې وليکلے شول دا د عامو 
او سرسري قاعدو د لاتدې راځي .او ددې تورو د ټول استعمال 
احاطه نۀ کوي په مخصوصو تورو کښې صرف هغه کلمې 
ليکلے شي چې پښتنې قبيلې ئې په استعمال کښې اختلاف 
ري او هر لیکونکے د داسي ټولو کلمو عام نة شي لر بلکې 
شايد يو ليکونکے هم پوره پوره علم نۀ لري ي پکار ده چې د 
ولو کشيل د مستندو عالماتو پهاس شتراک يو داسی فرهنګ 
مرتب شي چې د دا قسمه ټولو الفاظو احاطه وکړي ‏ 

په دې سلسله کښې د مذاکرې ټولو ممبرانو په اتفاق دا 
سفارش وکړو چې پښتو اکېډيمي دې د مرکزي او صوبائي 
حکومت په مدد د استاذانو او طالب علمانو دپاره يو رهنما 
کتاب تيار کړي چې ددې ټکو په استعمال اشتباه ختمه شي 

ر؟) 

یوه له اهمه مسٌله د ,. ی .. د مختلفو شکلونو ده په 
زوړ لیک دود کښې د عربۍ فارسۍ په شان د پښتو دپاره د 
ی٠‏ دوه شکله وضع کړے شوي دي . پرته يا مجهوله ے.. 
او غونډه یا معروفه ,, ی .. د تلفظ په اعتبار سره دا دوه شکله 


٢٢ 


پښتولیک لار ( باړه ګلۍ ) 


د پښتو ضرورت نۀ پوره کوي په پښتو کښې کم نه کم پینځه 
تلفظه د يو بل نه واضح جدا دي 

١‏ د زورکي نه پس ے لکه سړے 

ٍ د زیر نه ی لکه سري‎ .٢ 

2 چې په .. ی ٠.‏ زور اچولے شي لکه جينۍ 

۳ د فعل ,,ی .. لکه وکړئ 

۵ او د زېرکي نه پس ,, ی .. لکه سړې اوبۀ ‏ 
ددې ټوليو تلفظونو دپاره جدا جدا غلا مات متعين کول 
ضروري دي چې په یو بل کښې اشتباه ختمه شي نې دا په 
ګرانه شي چې لغفت کښې , سړے» . ته شقومعنۍ وليکلے شي 
مراد يخ ماتې اوبۀ ؟ 
دې مد اک ې قبصله وکړه چي.. 
)١(‏ مجهوله ,.ے ٠»‏ چې په صوبه سرحد کښې پرته ليکے 
كيږي دا يه دغلته هم دغبسې ليکلے ک يږي او افغانستان 
کښې په خپل طور ‏ 

مجهوله ,.ے .» هغه ,. ے ٠.‏ ده چې مخکښې ترې د 

پښتو مخصوص حرکت ,, زورکے ». وي لکه خدائے . سړے . 
زمرے . ځائے په اسمونو کښې دا ...ے ٠‏ .کر د واحد مذکر 
دپاره استعمالیږي ورت ويېژند ګل يه مخښکښې 
حرف زو رکے دے ‏ 


٢٣ 


پښتو ليک لار (باره ګلۍ ) 


دا مجهوله .. ے ». به د کلمې په مېنځ کښې په لاتندې 
باندې ټکو ليکلے شي لکه خېر . ډېر 
٢‏ د پښتو مخصوصه ,, ې ». به د کلمې په مېنځ او اخر دواړو 
کښې په لاندې باندې ټکو ليکلے شي لکه سړې اوبۀ ماتې 
ډیوې. 

د پښتو مخصوصه ,, ې .. هغه ده چې مخکښې ترېنه 
د پښتو مخصوص حرکت زېرکے وي د .. ې .. دا تلفظ په بله 
ژبه کښې نشته او په پښتو کښې ډېر زيات دے ‏ 

دا ې .. په کوم کوم ځاے كښې استعماليږي اصل 
معيار خو ئې اواز دے د کومې .. ې ٠.‏ نه چې وړاندې زېرے 
وي.زېر وياو لنډه وئیلې شي هغه به. ې .. ليکلے شي 
او د .. سړي .. په شان مخکښې ترې واضح زېر نۀ وي هغه 
مخصوصه .. ې .. ده لکه : 


3 هم دغه مفرد د حروف مغيره نه وروستو لکه سروه . د 


سروې وه 


ّ 


پښتو ليک لار ( باړه ګلۍ ) 


بی 
پس 


د- اسم مفعول . واحد مؤنث لکه وهلې شوې . خوړلې 
کړۍ- | 
ه- واحد مؤنث چې اخر کښې ئې سخته‌ ی نۀ وي لکه 
ادې . بې بې وغېره ‏ 
مذ کر ځوړلے شوے مؤنث خوړلې شوې 
ه فعل امر چې د مصدر لام پکښې حذف نۀ وي د 
ووليکلے شي دا وو خوړلے شي 
فعل نهي چې د مصدر لام پکښې حذف نۀ وي دادې 
ونۀ لیکلې شي 
فعل حال .واحد مک .نه ځې- 
فعل مستقل .واحد حاضر. تۀ به ځې ‏ 
فعل ماضی مطلق واحد حاضر. تۀ‌لاړې دغسې 
په ماضي قريْب او بعيد کښې په فعل استمراري کښې 
ھ واحد حاضر. تۀ تللې او جمع مؤنث غائب. ښځې تللې ‏ په 
ماضي تمنائي کښې واحد مؤنث حاضر. کاش تۀ تللې وے او 
واحد مؤنث غائب کاش هغه تللې وے « واحد مذکر حاضر او 
غائب به په مجهولهئے ليک ے شي په شرطيه کښې هم دغسې ‏ 
دا یو څو مثالونه دي اصل قانون ئې هم دغه دے چې 
د کومې یې نه مخکښې زېرکے وي هغه به په غونډه ..ی.. او 
لتدې باندې ټکي ليکلې شي ...ې .. 


و2 ۱ 


۲۵ 


پښتو لیک لار (باړه ګلۍ ) 


۳ يا ئې تانيث به په اخر کښې د کش سره ليکلے شي لکه 
په دېۍ کښې به دۍ د مخکښې حرف فشار پریوځي 
او دا صرف په مؤنثو اسمونو کښې استعمالیږي ‏ 

(۴, د فعل دپاره به د غونډۍ ,. ی ». د پاسه همزه ليکلے شي 
لکه وکړئ . ومنئ ‏ | 

(۵ د معروفې ئې دپاره به د ,, ي .. د لاتدې دوه څنګ په 
څنګ ټکي لیکل مناسب وي چې د افغانستان د مجهولې ی 
سره اشتباه نۀ شي معروفه ي هغه ده چې مخکښې ترې واضح 
زېبروي ‏ لکه سړي . زمري . په خالصو پښتو الفاظو کښې دا 
عموماً د سنه مفرد جمع راځي ‏ چې اخر کښې يې معروفه يې 
وي لکه سړے نه سړي . په دغسې لفظ چې حروف مغيره 
داخل شي هم پرته ئے په يا ئې معروفه کښې بدلیږي ‏ لکه د 
زمري نوکه.په عربي فارسي الفاظو به داصل مطابق ليکلے شي 
١‏ په ضمیر متصل او ئې کښې به په ئې باندې همزه ليکے 
شي او مخصوصه ې به ليکلے شي . په یې کښې به يوه ,, د ٠»‏ 
ليکلے شي. او په بله ی به همزه ليکلے شي لکه يئ 

د ..ی .. دا مختلف استعمالونه په افغانستا او بلوچستان 
کښې را" سم دي .او ليکونکي ورسره عادت شوي دي انشاء 
الله لته په ورسره خلق ډپر زرعادت شې وبا به پکښې 
تکلیف نۀ وی 


پښتو لیک لار ( باړه ګلۍ ) 


د پښلو له لسک کر 


د باړه ګلۍ د مذاکرې فېصلې 


د پښتو ليک لار دپاره کومه کمېټي چې په متفقه ډول 
منتخب کرے شوه هغی د پښتو د ليک لا په باره کښې 
متفقه فېصلې داسې وکړې :- 

دي او معنی ئې هم هغه ساتلې ده هغه به په خپل 

اصل شکل کښې ليکلے شي لکه قمیص . قصه . 

|  فصګعض‎ 

اوهغه کلمې چې پښتو خپلې کړي دي معنی يا 

شکل ئې بدل شوے شوے. هغه به په پښتو کښې په 

اوښتي شکل ليیکلے کيږي لکه تپوس » پام او د 

عربۍ مخصوص ټکي به د پښتو په کلماتو کښې نۀ 

لیکو ملا تور ځم به په ,,ت .. ليکو په ,, ط .. به 
ئې نۀ ليکو 


۷ 


پښتو لیک لار ( باړه ګلۍ ) 


.ڼ به د یو توري په شکل کښې د پښتو په اب ت 
يعني حروف تهجي کښې د .. ن .. نه وروستو ليکلے 
شي او نوم به ئې ,. نوڼ ٠.‏ وي ھ 
| هغه کلمې چې په اخر کښې زور لري هغه به په .. د.. 
ليکلر شی لکه خوشحاله « مذکر ‏ خوشحاله (مؤنث) 
اودغه ,,ه.. به د تانيث مخصوص علامت نه شي 
ّ: 
۵. مجهوله .. ے ٠.۰.‏ چې په قطبی پښتونخوا کښی پرته 
ليکلے کيږي هغه به هم داسې پرنه ليکلے شي لکه 
سرړے وعغېره .لته په افغانستان او سويلى 
پښتونخوا کښې به د دوئی د خپل ليک دود سره 
سمه د مخکښي په شان ليکلے کيږي ‏ 
داسې او اخر کښې .. ې .. ليکلے شي لکه سړې اوبۀ. 
خېر وغېره ‏ مجهوله يعنی پرته.. ے .. به هم د کلمې 
د مخصوصې ..«.. غوندې ليکلے شي ٍ 
| د معروفې ..ي .. له پاره به دوه څنگ په څنګ ټکي 
نآ يائی تانيناږۍ.. به ها کښی د كش سره ليکاے 
شی لکه کرسۍ حينۍ وغې ره ' 

٢ 


پښتو لیک لار (باړه ګلۍ ) 


۹ د فعل امر دپاره به د مخکښې غوندې .,. ی »» دپاسه 
ووء یه لیکو لکه وخورئ . وکړئ وغېره ‏ 

۰. به ضمیر متصل او ,. ئې ٠.‏ کښې به په ,. ی .. باندې 

ھ همزه ليکلے شي او مخصوصه ,ې .. به ليکلے شي او 

یا به ,, ی .. او مخصوصه ,. ې ٠.‏ ليکلے شی لکه په يئ 

کښې به يوه ..ی .. او دوېمه ی .. باندې همزه ليکے 


. 


سي. 

١‏ په داسې, ه .. کښې لکه زړۀ . ښۀ ء بۀ ‏ تۀ د مخکښې 
په شان د ٠.‏ .. دپاسه..,ء.. ليکو يعني زړۀ. ښۀ . څۀ 
کښې به د .٠٠..‏ دپاسه .,».. وي په افغانستان او 
سوېلي پښتونخوا کښې به هم دغه رنګ لي کلے شي 

,.٢۲‏ ګ .. به په کونډه ليکلے شي 

.٣‏ کښې کښېناستل . نخښه او داسې نور ټکي به هم دغه 
رنګ ليکلے شي 

۴. معدوله ,, واو .. به د ټکو نه نشي غورزولے لکه ځوله 
.خوارۀ . ګوند . غوندې وغېره ‏ 8 

۵ هغه ټکې یا کلمی چې د عربۍ او فارسۍ نه د پېس په 
حالت کښې راغلي دي . په پېش به ليکلے شي یعنې په 
پېش لري هغه به په مجهول ,, واو .. ليکلے شي لکه 
پوښتنه مور او نور ‏ 

۲٩ 


پښتو ليک لا (باړه ګلۍ ) 


.٢‏ معروف واو به د کلمو نه نۀ غورزولے کيرږي ‏ او دپاسه 
به پېش ورکولے شي لکه نور : سور ووه 
٧.د‏ پښتو مخصوص توري څ . ځ . ښ . ږِ به همدغسې 
ليکلے شي 
د کمېتيۍ سفارش دے چې پښتو اکېډمي دې د مرکزي او 
صوبائی حکومت په مدد د استاذانو او طالیعلمانو دپاره یو 
رهنما کتاب تيار کړي چې ددې ټکو په استعمال کښې اشتباء 


ختمه شي 


: ناب پروفېسر جهاتزیب نباز 


٩ 
۱ 
اا‎ 
راا نا ابوا و اښ‎ 


پښتو ليک لار (باره ګلۍ ) 


۸- جناب ډاکټر محمد اعظم اعظم 

۹ جناب ډائ,ر خالد خان خټک 

٠۰‏ جناب محمد پروېش شاهين 

1 جناب پروفېسر محمد افضل رضا ,داعزازی ممبر ) 
.٢‏ جناب پروفېسر خواجه محمد سائل 

.٣‏ جناب نورشاه جهان انور 

۴. جچناب سال کاکړ 

۵. جناب ډاکټرګل جان ورور وردګ . اعزازي ممبر ؛ 
.٧٢‏ جناب سيداحمد مومند 

۷. حناب ډاکټر محمد اسرار ,اعزازی ممبر ؛ 
۱٨۸‏ جناب ډاکټر محمد اقبال نسيم خټک 
٩‏ جناب خېبرافريدے 

٠‏ جناب پروفېسر یار محمد مغموم 


دا فېصلې اګرچې تر ډېره حده واضحه دي خو بيا هم ځنې 
پکښې تشريح طلب ښکارېدې . ځکه نو دلته ئې .په دې غرض 
په تفصيل سره بيانوو چې يو خو عام لوستونکے په دې نوې 
املاپوه شي او یا که په نوې املا کښې لیکلي کتابونه رسالې 
څوک لولي نو چې لوستونکے په کښې څۀ تکلیف محسوس نۀ 
کي ھ 

په عام فهمه ژبه کښې ددغه ټولو فېبصلو وضاحت 
کړے شوے دے او د زياتو ګرائمري اصطلاحاتو نه مو ځان 

۱ 


پښتولیک لا (باړه ګلۍ ) 


هغوي وضاحت تر خپله وسه کړے شوے دے ‏ کۀ چا ته په دې 
کښې څۀ ابهام ښکاره شي یا څۀ تېروتنه پکښې شوي وي کۀ 
هغه په ګوته کړے شی او یا څۀ نور تجویزونه په دې لړ کښې 


٢٢ 


پښتو لیک لار ( باړه ګلۍ ) 


وړومبۍ فبصله : 
راغلي دي او معنی ئې هم هغه ساتلې ده هغه 
به په خپل اصل شکل کښې ليکلے شي لکه 


ثميص . قيصه . ضعف وغېره ‏ 


پښتو ژبه کښې ډېر داسې ټکي دي چې د عربۍ او 
فارسۍ نه پښتو ته راغلي دي او پښتو کښې هم په هغه معنی 
استعمالېږي کومه چې ئې په دغه ژبو کښې ده .د داسې 
قسمه ټول ټکو . کلمو په حقله دا فېصله شوې ده چې د دېو به 
املا کښې به بدلون نۀ شې راوستے . که هر څو د داسې ټکو 
تلفظ کله کله ګران هم شي ولې يو خو دا ټکي د خپلې اصلي 
املا له لحاظه اوس پښتو کښې مانوس شوي دي او د خالصې 
معنې راز هم پکښې دے 

پښتو ا| . ب . ت یعنې حروف تهجي کښې ځنې توري 
هغه دي چې د عربۍ د اوازونو دپاره مخصوص دي د داسې 
توریو صحيح تلفظ یعنې د اواز وېستو طريقه یواځې د عربۍ 
ژبې وئیونکي کولے شي د نورو قامونو دپاره ئې ادا کول ګران 


۳ 


پښتو لیک لار ( باړه ګلۍ ) 


دي تر څو چې د بلې ژبې خاوند د تجويد او قرأت په فن يوهه 
نۀ وي دغه مخصوص توري دا دي 
ح( صاض و طل ظء چغ ث ذاو ق 
دا اکثر په وئیلو کښې مشکل پېدا کوي خو دومره ګران نۀ‌دي 
په پښتو کښې چې مونږ ګورو په دغه مخصوصو د عربۍ 
تورو کښې ړومبۍ پسته ,, حې .. ح ده دې ته طنزأ د حلوا 
حې هم وائي ددې اواز پښتو کښې اکثر د الف د اواز په شان 
کېږي او نزدې نزدې د هر هغه ټکي اواز په الف کولے شي چې 
دغه حې لري حلوا ته الوا حرام ته ارام . حسن ته أأسن وغېره ‏ 
خوشحال کښې دا .. ح .. په مېنځ کښې راغلې ده ولې اکشر 
خوشال تلفظ کېږي ‏ او داسې ټور..- - 

دص اواز په س .. کولے شي .د ص چې کوم 
مخصوص اواز دے .د هغې ادا کول د عربو نه سېوا نور څوک 
په اسانه نۀ شي کولے ‏ پښتانۀ هر چرته دا اواز د خپل فطرت په 
مطابق په س کوي .داسې حال د رض.. هم دے ضاد. 
ضواد يا دواد وئيلے شي 

په روزمره ژوند کښې د ض اواز په ..ز ٠.‏ کولے شي 
لکه زمانت'. زامن وغېره ‏ چې په اصل کښې ضمانت او 
ضامن دي کله کله په .. د ٠.‏ هم ادا کولے شي لکه رضوان ته 
ردوان خو د ,. ض ». په خپل اواز کښې لاتر اوسه په نمانځه 
کښې هم د والزالین او والدوالین جګره ده داسې د رط 


۴ 


ولپ د او د ,, ظ .. دپاره د , ذ ». په شان اواز وياسلے 
شي او هم دا قاعده جوړه شوې ده ددې تورو اوازونه د خپل 
فطرتي مخرج په بنياد ادا کولے شي 

اوس سوال دا پېدا کېږي چې هر کله يو ټکے مون 
څنګه وایو هغه شان ئې ليکو ولې نا نو په دې خبره د کافي 
غور و فکر نه پس دا فېصله شوې ده چې کوم ټکي د عربۍ . 
فارسۍ یا د نورو ژبو نه پښتو ته راغلي دي او هم په هغه معنو 
کښې استعمالېږي ‏ کومې معنې چې ئې په خپلو اصلي ژبو 
کښې دي هغه به په املا کښې هم هغه شان ليکلے کېږي او 
شاید ددې ضرورت له مخه د پښتو د حروف تهجي نه د عربۍ 
یا فارسۍ هغه مخصوص توري نۀ شي ويستلے ‏ که هر څو ئې 
مون سره اواز یا مخرج نشته ‏ لکه قمیص به کمیس نۀ ليکو 
ځکه چې قمیص د عربۍ ټکے دے او معنی ئې هم بدله نۀ ده 
ضعیف د عربۍ ټکے دے او خپله معنی لري ځکه نو ضعیف 
به مون هم په هغه رنګ لیکو ظرف که زرف وليکلے شي غلط 
به وي علاج . علامت . صبا . صحيح قميص . قيصه . 
حلوا . حرام . ضبط , ضابطه , طريقه , طور . ظالم , صراف 
او داسې نور ډېر ټکي چې د ديو ژبو نه راغلي دي پښتو 
! کښې ئې عام رواج موندلے دے او معنی ئې هم دغه ساتلې 
ده نو دا به په خپله اصلي املا ؛ کښې ليکلے شي 


۳۵ 


دو مه شصله :- 
هغه کلمې چې پښتو خپلې کړې دي معنی يا 


شکل ئې بدل شوے دے هغه به په اوښتي 

شکل ليکلے کېږي . لکه تپوس . پام او د 

عربۍ مخصوص توري به د پښتو په کلماتو 

کښې نۀ ليکو مثلا تورخم به په ,,ت .. ليکو 

: ط.. به ئې نۀ ليکو ٠.‏ 
دا د غور وړ خبره ده کله کله په املا کښې داسې بې احتياطي 
راشي چې د ټکي ټوله املا ګډه وډه کړے شي ددې نفسیاتي 
یا فطري جواز هم وي او د 00/051٥‏ یو صورت راپېدا کړي ‏ 
هغه داسې چې هر کله مون د عربۍ مخصوص توري پکار وو 
او تلفظ ئې د خپل فطري مخرج په مطابق کوؤ نو لاشعوري 
تاثر دا راولاړېږي چې ګني هسې هم د رت اوط اواز يوشان 
د ے يا د رچ اورالشی اوځ لی درص .اوس .. د 


و ضء اود ورل ما ۰ ع ..اورظ ٠۰‏ څ کا او د ود ٨)‏ 
وغېره دغه سبب دے چې په بې احتياطۍ داسې املا غلطه 


کړے شي. 
مونږ به هغه ټکي چې خالص د پښتو دي یا د بلې ژبې 
نه پښتو ته پخوا راغلي دي خو شکل ئې له پخوا راسې بدل 


زو 


شوے دے یا ئې معئی بدله شوې ده نو داسې ټکي به مون د 
پښتو په خپلو توریو لیکو وړومبۍ خبره دا ده چې پردي ټکي 
چې مفغن یا پښتو شوي دي لکه تپوس چې د پوښتنې په معنو 
کښې راځي ‏ اصلاً د عربۍ تفحص نه په پښتو کښې تپوس 
شوے دے ‏ پام د فهږ نه پام شوے دے داسې ځنې نورې 
ډېرې کلمې چې پښتو کښې ئې خپل شکل يا پښتني رنګ 
قايم کړے دے ‏ هغه به مون د عربۍ په مخصوصو توريو نه 
ليکو بلکې په اوتي شکل کښنې پچې څنګه پښتو کښې رائیح 
دي هم هغسې به ئې لیکو کۀ معنی ئې بدله شوې نۀ هم وي د 
داسې ټکو شمېر به یقینچې د ګوتو په شمېر وي یعنې کم به 
وي خو دا لحاظ ساتل پکار دي او دغه ټکي اوس پښتو شوي 
دی 

دې سره دا فېصله هم ده چې د پښتو پخپلو ټکو کښې 
به د عربۍ مخصوص توري نۀ لیکو لکه تورخم . توره او ځنې 
نور د پښتو داسې کلمې . ټکي چې د پښتو وي دا به په ,,ت.. 
لیکو که چرې دا په ,, ط. . وليکلے شي يعنې طورخم طوره 
و دا چه غلط وی نف لوک هوه که چري خډ ډو کر ينا 
خوډ څوک وليکي نو دا غلط دي سخر.ساګ او سر به صخر . 
سا اسر تل دنات و ؛رانرب ات يا 
ضياط يا ځيات او ضمرے . ظمرے . ضانګو نۀ شي ليکلے ‏ 


۷ 


پښتو ليک لار (باړه ګلۍ ) 


دې سره دا خبره هم ياد ساتل پکار دي چې په پښتو 
کښې د عربۍ د مخصوصو توریو سره سم د ځنې مخصوصو 
پښتو توریو اوازونو کښې هم اکثر غلطي را وړاندې کېږي د 
٧‏ .وز اوازنۀ يواځې د عربۍ په مخصوصو توريو 
سره غلطه کړے کېږي بلکې د پښتو مخصوص توري ,,ځ.. 
سره هم اکثر غلط شي...,ځ .. چې د ,رج »» او ,. د .» ترمېنځه 
د پښتو یو مخصوص اواز د ے ځنې لهجې ئې تلفظ کښې د 
,ز»» په ځاے استعمالوي ‏ دا هم غلطي ده ځکه چې پښتو 
کښې د .,. ځ .. خپل مخصوص اواز دے او د ,.ز.. خپل عام 
اواز دے نو په هغه توریو کښې خصوصي احتياط پکار دے 
چې په ښځ . لېکلر شي د 

وړاندې ذ کر شوي ټکي او داسې نور چې د ,,ز .. يا 
د لکي دي هغه که په اع ), وليکلے شي توغلط به وي 
لکه زيات . زمرے او زور که ځيات . حُمرے او ځور څوک 
لیکی نو غلط دي 

.وار اباسنين: ازاي. که شوک غواز 
عواظ ء عواض لیکي یا اباسین . عباسین . عباصين لیکي 
نو ناروا ده ارا م که عرام ليکې يا هرام ليکى غلط دے .کار 
به قار نۀ ليکو کور به قور نۀ وي البته قار د عربۍ د قهر نه 
بدل شوے دے ‏ او پښتو کښې داسې ټکي چې چرګۍ .,.ه.. 
لري د .. الف .. اواز ورکوي که د ټکي په مېنځ کښې راشي او 
۸ 


پښتو لیک لار ( باړه ګلۍ ) 


په بدل شکل يا پښتني شکل هغه ټکي وليکلے شي چې دا 
ه.. لري نو باک ئې دومره نشته خو چې اواز ئې پښتو کښې 
بدل شوے وي هله 

په داسې قسمه توریو کښې يو اواز د ,. ف .. هم دے ‏ 
پښتو کښې اکثر نشته خو اواز ئې اسان دے او 
پښتانۀ ئی په اسانه ادا کولے شی دغه وجه ده چې د ٢ ٧‏ 
وپ کښي دي ,رف کله کله غلط استعمال پکښې 
راځي يعنې د استعمالولو غلطي ئې په نورو داسې ټکو کښې 
راشي چې ,. ف .. او ,, پ ٍ .. دواړه توري لري . په دې ټکو او 
دد ې په تلفظ کښې احتياط پکار دے ' : 

دامنۍ ډېر ټکې دی چلی د په هږوم ولاپ دق 
اواز اشتراک لري ‏ خو په املا کښې د ټکي خپل اصل شکل د 
هغې املا او د صحيح املا دپاره پکارول پکار دي 

داسې ټکي پېژندل پکار دي چې په کومو کښې دا 
توري راځي د مشال په ډول هېڅ . هغه . هم وغېره داسې ټکي 
دي چې دا ,,ه.. به پکښی وي نو دا د پښتو خپل ټکی به په 


ٍ لکه چې .. فقیر له پېسه ورکړه .. ځنې وخت په خطايۍ سره .. پقير له فېسه 
ورتړه . تلفظ کېږي خو داسې لیکل او وئيل دواړه غلط دي پروفېسر ته 
٩‏ 


پښتو ليک لار (باره ګلۍ ) 


اه ليکلے شي . په الف به نۀ شي ليکلے ‏ دې پسې 
فېصله د .. ڼ .. د توري په باره کښې ده چې :- 

ڼ ٠‏ دیو توري په شکل کښې د پسسو پسه 

|. ب . ت یعنې حروف تهجي کښې به د 

.ان ته وروستو ليکلے شي او نوم به ئې 

وڼ ۰ وې 
د نون او ړ د مخصوص غبرګ اواز دپاره مشرانو ډېر 
پخوا رانج کړے ؤ خو استعمال ئې چرته کېدو او چرته نه په 
پښتو کښې د ..ن.. او..ر .. کر غبرګ اوازونه راځي او 
داسې هم وي چې په يو ټکي کښې د ناور جدا جدا اواز هم 
وي هر کله چې داسې ټکي به ددې فېصلو نه وړاندې یو رنګ 
ليکلے شول یعنې د نړ په شکل کښې نو اکشر به د غلط تلفظ 
ویره وه د مثال په توګه گونر او کونر په دغه لحاظ د املا د 
مخه یو شان ټکي دي یو خو د هغه کوڼ دپاره وو چې غوږونه 
ئې خراب وي او څۀ اوري نه او بل د افغانستان یوه مشهوره 
سيمه کونړ دے داسې قسم نور ټکي هم کېدے شي 

ولې ددې نه زیاته ضروري خبره په پښتو کښې د يو 
مخصوص اواز وه چې څۀ تورے ئې نۀ لرلو ياځ داسې 
علامستا د رته نۀ وو وضع کړے شوے چې دغه اواز پرې اد دا 
کړے شي يعنې په ظاهره خو دا اواز د ...ن.. او ,,ړ .. مرکب 


پښتو لیک لار ( باره ګلۍ ) 


شانې اواز دے خو مرکب نۀ دے. بلکې د ږ,ن .»او ړ .. د 
مخرجونو په یو ځا ے استعمال لری ‏ لکه پڼه . رڼا . څڼه . ګن 
وغبره .هم ددې ضرورت له مخه په پښتو کښې دا تورے 
امل کړے شوے دے اود یو مستقل توري په حېث په پښتو 
کښې د ډېر پخوا راسې رائج ؤ ولې فېصله پرې نه وه شوې با 
کۀ شوې وه نو چرته منلے شوه او چرته نه | 

اومي بد هول دا فېصله اوکړے شوه چلئ دابن 
به د پښتو د | ا 0۸٨۸۸0 3؛"؛"١۷»۷»أ: "٩3‏ 
او له ترنتټ کښی به د نون نه پس ليکلے شي په دې حساب دا 
د پښتو شپر دېرشم ,, ...۳٣‏ تورے اوګرځولے شو 
اب پتټ نڅځ چڅڅځڅخ د ډ د رړ زژر س ش ښ ص ض 
| ط ظ ټغ ف ق کګل من ڼ وه هي ې ۍ ئ ے اود 
خپل مخصوص اواز کوم چې په رڼا .څڼه پڼه. ګڼ. تڼا . 
شڼا وغېره کښې ښکاري هلته به ليکلے شي چرته چې د ن او 
ړ جدا اوازونه وي هغه به جدا ليکلے شي 


هزمه شسمنسسنه 


هغه کلمې چې په اخر کښې زور لري هغه به 
سه ,۵ ٠»‏ ليکل شی . لکه خوشحاله مذکر 


۴١٣ 


پښتولیک لا (باړه ګلۍ ) 


خوشحاله مؤنث او دغه ,.ه .به دتانښث 
مخصوص علامت نۀ شی ګڼلے ‏ 


.- دا وه اهمه فبصله ده په دې چې دا ..٠..‏ په پښتو 
کښی اکثر د تانیث علامت دے او په هر هغه امنم کښې چې دا 
17 په اخر کښي راغي اکثر مونت ؤي او داداثاتیث د اسم 
جوړولو قاعده هم ده ډېر داسې مذ کر اسمونه دي چې ,.. د 
ورسره ولګولے شي نو مؤنث شي د چرګ له چرګه , سپين نه 
سپينه ‏ روغ نه روغه وغېره ‏ ددې نه سېو اهم په پښتو کښې 
ځائي مونت اسمونه هم هغه دي چې په اخر کښې ئې دا ٠.‏ : 
وي لکه کوټه . بوساړه . لاره . شته . تړه وغېره خو هر کله 
چې په پښتو کښی يوه قاعده دا هم ده چې د ګرامري اصولو لۀ 
مخ ه صفتی اسموته پدجمل و کښې په بل هی کښې داسې 
استعمالولے شي چې د اسم په اخري توري زور لګي او اواز ئې 
هم داسې شي لکه چې ددې ..ه.. اواز ورکوي د مثال په ډول 
به مذکر او مؤنث اسمونه وړاندې کړو ‏ خوشحال او خوشحاله ‏ 
خوشحال مذکر او خوشحاله مؤنث د ے اوس د جملې په يو 
مخصوص ۵6٥‏ کښې مون وايو چې فلانے سړے خوشحاله 
د ے يا هغه ناروغه دے يا اټاله دے وغېره ‏ نو دا فېصله 
وکړے شوه چې داسې مذ کر اسمونه به په اخري توري د رور 
سره نۀ څرګندوو بلکې دا ..ه .. به ورسره لګوؤ او هر کله چې 


۴٢ 


.د مذکر اسم سره د جملې په ساخت کښې ,,ه . لګولے شي نو 
بیا پکار نة ده چې دا ,.ه.. د مونث اسم دپاره مخصوصه ګڼے 
شي چونکه دا په وېنا کښې دواړو اسمونو سره راځي نو مؤنث 
اسمونه چې په دغه ,,.ه .. ليکلے شي هغه خو دي . ولې 
ضروري نۀ ده چې د تانیث علامت دې اوګڼلے شي کۀ هر څو 
مونره دا قاعده او ترکیب لرو ‏ خو د مذکر دپاره به هم پخېل 
مخصوص ځاے کښې استعماليدے شي هغه اوازونو کښې 
چې د مذکر اسم ئې په يو خاص حالت کښې لري ‏ زور به نه 
لګي بلکې دا ,.ه.. به لګو شي. په دې لحاظ به دا ,.ه . 


ددې نه پس د تانیث مخصوص علامت نۀ وی 


ید وین د امراره پو پا ےا پو درو هغه 
وش موو 0 
کښې ددې استعمال نشته البته د عربۍ . فارسۍ يا اردو له 
اثره چې کوم ټکي پښتو ته راغلی دي د هغو سره مد هم 
راغے دےه خالانک رک شور خو داي اواز نشته اردو ژبې 


۴۷٣۳ 


پښتو ليک لار ( باړه ګلۍ ) 


د ځنې خالصو هندي ټکو دپاره هم مد لاژمي ګڼلے د ے چې د١‏ 
اواز دغه رنګه ټال لري نو هر کله چې د د اردو نه هغه ټکي 
پښتو ته راتلل نوم خو ئې بدل نۀ کړو ولې د د پښتو د مزاج لۀ 
مخه ترې په وېنا کښې مد وغورزولے شو او په عامه ژبه کښې 
چې هر چرته د بلې ژبې کوم مخصوص ټکے وي د هغې نه 
علاوه هم مد غورزولے شي دا قسمه نومونه یا کلمې په پښتو 
کښې د پښتو په قاعده عام استعمالېږي او د مد په ځاے 
پکښې د زور اواز ورکولے شي 

نو هر کله چې په پښتو کښې د مد استعمال نشته او 
بیا هم په ځنو کلمو کښي د اردو د اختلاط له وجې ليکلے شي 
بې ځايه ښکاري | وهلته خو بېخي بې ضرورته ليدے شي چې . 
کلمه د پښتو وي او مد پرې ولګولے شي .ځکه دا فبصله 
وکړے شوه چې مد پښتو کښې نشته او د پښتو په کلمو به 
نشي لګولے ‏ ام .أواز . آزاد کښې چې په الف کوم مد دے دا 


پښتو کښې د زور اواز دے- أم-آواز : ازاد وغبره ‏ 
ت . 
مجهوله .. ے ٠.‏ چې په قطبي پښتونخرا 


پرته ليکلے شي لکه سړے .زمر وغبره ‏ 


پښتولیک لار (باره ګلۍ ) 


البشه په افغانستان کښې او سوېلي 

پښتونخواکښې به د دوئي د خپل ليک دود 

سره سمه د مڅکښی په شان ليکلر شي 

دا فېصله هم ډېر اهميت لري دن وراندي د 
مجهولې ..ے.. په استعمال کښې ډېره زياته بې احتياطي 
کېده او ددې بې درېغه غلط استعمال د پښتو په املا کښې 
ډېر خراے راوستے ؤ ‏ د باړه ګلۍ په مذاکره کښې په دې ډېرې 
خبرې وشوې چې پکښې د سوېلي پښتونخوا کونټې او د 
افغانستان پوهان شامل وو په سوېلي پښتونخوا کښې او هم 
په افغانستان کښی د مجهولې ,. ے .. پروت شکل نشته او 
هغوي په هغه اسمونو کښې چې مجهوله .. ے ٠.‏ لري ‏ پرته نۀ 
لیکې ‏ او د پښتو د پخوانۍ املا د يائې معروف په شان ئې 
لیکي ‏ هغوي سره د مجهولې .. ے ٠.‏ د داسې استعمال ښۀ 
جواز هم شته ‏ ولې هر کله چې په قطبي پښتونخوا کښې دې 
پرتې ...ے »٢‏ ډېر عام رواج موندلے دے ‏ که د کلمې په مېنځً 
کښې نۀ وي نو په اخر کښې خو د تذکیر يو علامت شان هم 
ګرزېدلے دے ‏ د قطبي پښتونخوا پوهانو د موقف مطابق په 
دې وخت کښې ددې ..ے ٠.‏ استعمال ترک کول مناسب نۀ 
ښکاربدة او نۀ‌داسې صورت حال ؤ چې د سوېلي پښتونخوا 
با د افغانستان عالمانو سره پرې اتفاق راغلے وے ‏ نو په دا 


۴۵ 


پښتو ليک لار (باړه ګلۍ ) 


سبب دا فېصله وشوه چی د قطبي پښتونخوا په املا کښې به 
ددې استعمال د خپل صحيح استعمال په رنګ کښې کېږي ‏ 
البته په دغه ذ کر شوو سيمو کښې به ددې ..ے .. په املا 
کښې استعمال زمونږ په رنګ ضروري نۀ د ے هغوي به ئې په 
خپل رنګ کښې لیکي او مونږ به ئې هم داسې په پروت شکل 
کښې لیکو .اوس سوال دا پېدا کېږي چې دا اختلاف دې 
برقرار ولې وساتلے شي نو اختلاف د لهجې فرق دے او د 
لهجې د فرق د څرګندولو دپاره ددې په استعمال کښې څۀ 
عېب نۀ ښکاري ‏ 

دلته چې د پښتو په | ب ت یعنې حروف تهجي کښې د 
.ی٠‏ ګانو کومرنګ دے ‏ هغه په داسې.,. يی ېۍ ئ ے . 
په دې کښې وړومبۍ .. ي .. يا ئې معروف دوېمه يا ئې 
مخصوص درېمه یا ئې تانيث څلورمه فعلي ی ١‏ رچې د فعل په 
مناسبت به پرې د پاسه همزه لګولے شي اوهم دا ږی.. به د 
افغانستان يا د سوېلی پښتونخوا په املا کښې د يائې 
مجهول په طور استعمالېږي د فعل په حال کښې به پرې البته 
هر چرته ..ء.. لګولے شي 

اخري .ے .. مجهوله ږرے.. ده . اوپه قطبي 
پښتونخوا کښې د کلمې په اخر کښې ددې ...ے . ..استعمال 
هلته کېږي چرته چې اسم يا اسم صفت يا په فعل کښې د 
تذ کیر د علامت په توګه راځي. په دا لحاظ دا ..ے.. د کلمې 

۴" 


پښتو ليک لار ( باړه ګلۍ ) 


فعل يا د اسم د مذکر کېدو نخښه هم ده او قاعده هم په اسم 
کښې لکه سړے . زمرے . نرے . تندے . پټے وغېره پ 
تد کی پډفمل کې لیکلی ؛ ټل . کتلر هد راغل »د صقت په 
اسم کښې ښاغلے . ساتلے : ښک ے وطېره. 
لكه مذکر:- سړے راغاے دے ‏ 
مؤنت :- ښځه راغلې ده 

تندے داغاے دے ‏ 

پوزه داغلې ده 

ټے ئې ګټے دے ‏ 

باړۍ ئې ګټلې ده 
مذکر :- تۀ ښکلے ئې -مؤنث :- تۀ ښکلې ئې وغېره ‏ 

نو د مذکر او مؤنث امتياز په اسانه ددې يی ګانو د 
صحيح استعمال په سبب كېدے شي دا او داسې نور 
جوازونه هم وو چې ددې .. ے .. استعمال په قطبي پښتونخوا 
کښې په ځاے اوساتلے شو او د سوېلي پښتونخوا او 
افغانستان ورسره هم اتفاق راغے ‏ بل حالت هم د ليک دود 
لوست له رويه څۀ داسې ؤ چې مونر پکښې ددې ..ے .. 
استعمال په خپله املا کښې ترک کولے نۀ شو 

المته دا څېره بايد چې صلالئ عام شي په املا کښې 
که څوک ددې .. ے ٠.‏ د استعمال پېروي هغسې کوي څنګه 

۴"۷ 


پښتو لیک لار ( باړه ګلۍ ) 


چې ئې مون په قطبي پښتونخوا کښې کوؤ نو څۀ پابندي دې 
نۀ وي مطلب دا دے چې کۀ د سوېلي پښتونخوا خلق ئې په 
اسانه په خپله املا کښې رائج کولے شي نو بايد چې رائج 


سي 


شر مه فبسصده :- 
مخصوصه .. ې .. به د کلمې په مېنځً کښې 


ھ داسې او په اخر کښې داسې .. ې ٠»‏ 
ليکلے شي لکه سړې اوبۀ . خېر وغېره ‏ 
مجهوله يعنې پرته.. ے .. به هم د کلمې په 


د مخصوصې ..ې .. شکل چونکه په پښتو کښې 
مخصوص دے بل جرته نشته نو په دا سبب دا فېصله هم پخوا 
شوې ده او اوس هم ددې د لیکلو په مناسبت دا فېصله وشوه ‏ 

د یائې مخصوص اواز په پښتو کښې داسې دے چې د 
عربۍ د زېر سره نزدې دے خو ددې نه لر شان ې ته راجخت 
دے په اردو کښې د ,. ی .. دوه اوازونه دي .نې د 
مجهولې ٢و‏ زاو د معروفې ,.,ی .. اواز د پښتو د 


۸ 


يائې مخصوص ,ې .. اواز ددې دواړو تر مېنځه یو قسم اواز 
لري ‏ 

د مثال په طور ددې اواز فرق کۀ مونږ ګورو يو ټکے 
سړے (نر) به واخلو ددې جمع ,. سړي .. ده په سړے کښې 
مجهوله .. ے .. ده او په جمع کښې ئې معروفه ,.ي .. راځي 
او دا قاعده هم ده چې هر چرته مون د مذکر د داسې اسم حمع 
کوؤ نو معروفه ,. ي .. به راځي . لکه ,. سړے روغ دے .. 
ددې جمع شوه , سړي رو دي ٢‏ په سړے کښې چې څنګه 
اواز دے هغه په سړې اوبۀ کښې بدلېږي ‏ يعنې سړے او سړې 
دیخې) کښې د .ی .. د اواز فرق دے ‏ دا يائې مخصوص د 
کلمې په مېنځ کښې هم هر چرته راځي او اواز به ئې هم دغه 
مخصوص وي کۀ د ټکي په مېنځً کښې راځي نو هغه لکه : 
خېر . تېر . ګېر . شمېر . څېر وغېره ولې که په اخر کښې 
راځي نو اکثر صفاتي نوم هم سازوي ‏ دا هم يوه اهمه خبره ده 
چې هر کله په اخر کښې د فعل یا اسم سره راشي نو ځامخا به 
د تانیث علامت وي که په صفاتي اسم کښې راشي نو د مؤنث 
صفاتي اسم سره به وي لکه سړې . ښې . اوږدې وغېره .دا 
جمع مؤنث اسمونه دي قاعده دا شان ده چې واحد مؤنث اسم 
چې په اخر کښې ئې .,ه .. راځي د هغې د جمع په اخر کښې 
به يائې مخصوص راځي لکه اوږده . اوږدې اوږه . اوږرې - 


٩ 


پښتو لیک لا ( باړه ګلۍ ) 


بسوام ښې ‏ سړه « سړې س ېره ېرې س یاه : پټې ‏ څرګنده . 
څرګندې وغېره ‏ 

ددې نه سېوا په نورو ډېرو ټکو کښې هم دا مخصوصه 

. راتلے شي او راځي که اسم نه هم وي حرف وي يا حرف 
ښاروي. دا هر پرته د مخصوص اواز دپاره راتلے شي لکه 
داسې , ولې» چې » چرې .ددې ږې ,» يو خصوضي اهميت 
دا هم دے چې د نوې املا نه وړاندې به چونکه اکثر دا نۀ شوه 
ليکلے نو د کلمې په مفهوم کښې به اکثر مشکل پېښېدو 
یعنې مخصوصه ,, ې . . به هم اکثر په مجهوله , .ے. ليکلې 
شوه په کلمه کښې به اکثر د تذکير و تانیث د فرق مشکل 
بيدا کېدو ددې .ې . په راتلو دا ګراني ختمه شوه او د 
ګرائمر په قاعدو جوړولو کښې هم اساني راغله ‏ په لنډو ټکو 
کښې که مون د ,..ی .. ګانو فرق ښکاره کوؤ نو هغه به داسې 
وی 
مشال - سړے سړې او خښ .په سړے کښې مجهوله 
ے. ده چې د مذکر اسم علامت دے سړې اوبۀ کښې ھ 
مخصوصه ,, ې ٠.‏ چې مؤنث ده او څُښي کښې معروفه ,.ي». 
چې لاندې دوه څنګ په څنګ ټکي لري ١‏ 
کۀ په غور وکتے شي نو د درې واړو یې ګانو فرق پکښې واضح 
دے ‏ څنگه چې ذکر وشو چې هر هغه اسم چې مؤنث وي د 
هغې جمع کښې به د تانث د علامت به طور دا .. ې.. راځ 

:. 


لکه مېخانه . مېکده . کتبه . حجره وغېره چې جمع شي نو 
مېخانې . مېکدې . کتبې . حجرې به شي 

دلته دا خبره هم زياتول پکار دي چې په پښتو کښې 
اګرچې اوس ,,.ه .. د تانیث مخصوص علامت نۀ د ے ولې بيا 
هم په خپل ترکیب کښې هر واد مؤنث اسم به په اخر کښې دا 
لري او چې په كوم اسم کښې دا مو «٧‏ ژي » هغې د 
جمع په وخت کښې به يائې مخصوص لګې او دا رنګه یایې 
مخصوص تر ډېره حده د تانیث هم علامت دے ‏ 

هم په دغه فېصله کښی يوه خبره بله د مجهولې ,وے.. 
په حقله هم ده او هغه صرف دومره ده چې مجهوله .. ے»٠»‏ چې 
په شان په لاندې باندې ټکو ليکلے کېږي یعنې یواځې د 
کلمې په مېنځ کښې به مونږه د شکل په لحاظ چې د ۷٠٧٧٧‏ 
واول ١‏ داعرابو» کار کوي او ټکي يا توري سره خپلو کښې 
جوړوي به یواځې په ,. ې ». دغه رنګ لیکو اوازونه به ئې جدا 
جدا هم کېدے شي چربنه چې د کلمې په مېنځ کښې معروفه 
سي وای هلته به لدې دوه څنګ په څنګ ټکي لګولے 
شي یعنې داسې د مجهوله او مخصوصه ې به د کلمې په 
مېنځ کښې په لاندې باندې ټکو ليکلے شي 


۵۱ 


پښتو لیک لا ( باړه ګلۍ ) 


اوو مه سمقسل؛ 
3 معروفې .,. ي ٠»‏ دياره به دوه څنګ په څنګ ټکي 


ي.» ليکلے شى لکه سړي . زمري وغېره ‏ 

دا فېصله د معروفې ی ٠»‏ د نوی شکل په پاب له ده د د 

فېصلې نه وړاندې به معروفه ,.ي .. هم داسې غونډه ,ږی.. 
ليکلے شوه د نوې فېصلې مطابق به معروفه .. ي .. هر کله 
چې د کلمې په اخر کښې راځي ‏ لاندې به پراتۀ دوه څنګ په 
څنګ ټکي لګولے شي يعنې داسې ..ي.. دا معروفه ,. ي ٠»‏ 
هسې هم ډېره زياته استعمالېږي واحد . جمع . فعل هر څۀ 
کښې راتلے شي خو اکثر د اسمونو د جمع په وخت کښې په اخر 
کښې راځي او یو مخصوص علامت يا قاعده هم په دغه لړ 
کښي داسې ده چې هر چړته د مل کر واجد لسم چي اع رکښې 
ئې مجهوله ے٠.‏ راځي . د هغې د د جمع په حالت کښې به د 
زمرے - زمري غاښے - غاښي . لوښے - لوښي وغېره- ٢‏ 

فېصله اوشوه چې څۀ ته معروفه ,. ي .. وائي د هغې شکل به 
داسې وي ..ي .. 


۵۲ 


پښتو لیک لار ( باړه ګلۍ ) 


همه سوه 


ښم وي سي جينۍ وغېره ‏ 


دا ۍ.. چې د عامې غونډې ..ی.. شکل دے ‏ خو په 
اخر کښې ورته یو لکۍ شانې يعنې کش لګولے شي..,ۍ .. 
او په دغه کش سره دا د يائې تانيث شکل دے دا خالص د 
تانیث علامت دے ددې په اخر کښی دا کش ډېره اسانی پېدا 
کوي او په اسانه پېژندلے او يکلے شي 

به پښتو لښي حر هشه اسم چې موښټ وي لو په اخ 
کښې دا ,.ۍ .راي نو د کش په سبب به پېژند ے شي دد 
رواج هم د پخوا راي فتو بغانتشار کښې ؤ ؤ جا به ليکله او 
جانه ‏ ډېر خيال به ئې نۀ شۀ ساتلے د مؤنث دداسې قسمه اواز 
کوم چې په جینۍ . کرسۍ کښې دے هلته به د ی دپاسه همزه 
لګولے کېدۀ او مشکل به ترې پېدا کېدۀ اوس د کش ,بۍ.. د 
مؤنث اسم یو مخصوص علامت وټاکلے شو 
د مال په ډول . کرسۍ . چجينۍ . نواګۍ . سلګۍ . جېلۍ . 
څپلۍ . کراچۍ . پنډۍ . لولۍ . پولۍ . جولۍ وغېره ‏ 


۵۳ 


پښتو ليک لاز ( باړه ګلۍ ) 


په دې کښې دا خبره هم د غور وړ ده چې داسې قسمه 
ځنې مؤنث اسمونه د جمع په حالت کښې هم راځي ‏ لکه ځانۍ 
تربورولۍ . ښادۍ وغېره خو دا د جمع او واحد کله کله يو 
رنګ هم لري لکه سپۍ . سیلۍ . کرسۍ . والۍ . تتکۍ . 
تنکۍ . نالۍ . ګولۍ . جالۍ . ټالۍ وغېره ‏ 


د فعل دپاره به د مخکښې غوندې د ووی ٠٤‏ 
دپاسه ,,ء.. ليکو لکه وخورئ . وکړئ وغېره ‏ 
ددې مطلب دا دے چې مون سره په يو لحاظ دا ٧‏ 
زیاته شوه یعنی د ..ی .. دپاسه به همزه يواځی په هغه 
صورت کښې لګوؤ چې د فعل دپاره استعمالېږي ‏ لکه روټۍ 
وخځورئ ‏ د خوړلو نه وخورئ . وړئ . لرئ . کوئ . ساتئ . 
راځئ ‏ 
د فعل امر يا فعل د نورو حالتونو نه سېوا هم ددې 
دی استعمال په پښتو کښې شته ,ته تلے وې جمع 
,تاسو تلي وئ .. چې دا هم د کېدلو نه د فعل يو حالت دے ‏ 
د ووۍ »» دپاسه همزه د خپل اوازپه مناسبت لګي ‏ ځئ. 
کوئ . خورئ وغېره کښې چې کوم اواز د هی ٠»‏ داے هم ددې 
دپاره دا تخصيص شوے د ے .دې نه علاوه تاسوڅوګی 


۵۸۵۳ 


پښتو ليک لار ( باړه ګلۍ ) 


يئ.. په دې کښی هم د دوېمې ی دپاسه ..,ء.. دے ‏ واحد 
ئې». داسې دے ‏ چې تۀ څوک ئې. او بيا د يائې مخصوص 
ادا قسمه اوازونه اي ې د جمعې حالت ته راځي نو د ,. ی ٠‏ 
دیاسه به همزه لګی ‏ 


په ضمیر متصل او .. ئې ٠.‏ کښې به په 

.ی». باندې همزه ليکلے شي او مخصوصه 

.ې به ليکلے شي. او يا به ,.ی.. ليکاے 

شي لکه په يئ کښې به يوه ..ی ٠.‏ او دوېمه 

.ی .» باندې همزه ليکلر شي 
ددې مطلب دا دے چې ضمیر متصل دپاره چې د ږی.. کوم 
اوازدے ‏ هغه به د همزه په ئ او يائې مخصوص يو ځائے 
ليکلے شي 
لکه .. فلاے ئې راوستو .. .., هغه ئې ښکل کړو .. ميا پا صېب 
ئې مشر کړو ٠.‏ وغېره ‏ | 

په دې فېصله کښې دې خبرې سره هم اتفاق وشو چې 
کۀ څوک هم دغه ئې داسې لیکي .,. يې ٠.‏ نو هم خېر دے ‏ او 
لکه چې وړاندې ذکر وشو د جمع په حالت کښې چې کوم د دوه 


۵م . 


يې ګانو استعمال د ے هغې کښې به وړومبۍ ..ي .. يانې 
معروف او په دوېمه همزه دو يی ٤»‏ 


: له 


-0: شه .څۀُ کښې به د .. د..دپاسه.»ء. .وی 
فغانستان او سوېلي پښتونخوا کښې به هم دغه رنګ ليک 
شی. دا يوه اهمه فېصله ده ځکه چې د افغانستا او سوبلي 
پښتونخوا يرې هم اتفاق راغے , 
دا اهسی خو د ..ه.. يوسخت يا لنډ شان اواز دے ‏ 
شو تر یره ارد د مذ کر علامت هم دے ‏ اګرچې د دپاسه 
۰ خالص د تذکر د علامت توګه نۀ د ے خو نور ټول هغه 
اسمونه او صفاتی اسمونه او کلمې به خامخا مذکر وي چې د 
د.. دپاسه همزه لري د ٠.‏ .» په باره کښې وړاندې فېصلء 
کښې دا خبره شوې وه چې دا به اوس د مؤنث مخصوص 
علامت نۀ وي ځو بيا هم تر ډېره حده دا د مؤنث اسم جوړولو 
یوه قاعده ده په عام يا ساده رنګ کښې ..ه.. که راځي نو د 


۵٢ 


پښتو لیک لار ( باړه ګلۍ ) 


مؤنث دپاره ډېره یا اکثر راځي او چې دپاسه پرې ..» .. وي نو 
داسې اسم یا کلمه اکثر مذکر وي لکه 

ښه رمؤنثم, ښڼۀ ر(مذکر) 

دوړه «مؤنت)م. ت جمع وړ ې دے 

د وړرکې «(مذکر) جمع واړۀً 
خو دا باقاعده قاعده نه ده ترڅۀ حده ده ځکه چې د که 
دپاسه ,. همزه .. د خپل مخصوض لنډ اواز دپاره لګي ‏ د 


تد گیرو تابیت د مسئلې نه سېوا هم ډېرې زياتې کلمې هغه 
دی چې مذ کر مؤنث نۀ دي خو د . " دپاسه پرې همزه لګي 
لکه تۀ . څۀ . ښۀ . پۀ . وغېره ‏ 

دې کښې تۀ د نخاطب داسې کلمه ده چې د مؤنث او مذکر 
دواړو دپاره راځي ‏ ھ ثږ 

اوبۀ ځان ته اواز دے او مؤنث جمع ده ځو د اواز له رويه پرې 
.. لګ څْۀ او پۀ کښې د خپل اواز له مخه راځي زړۀ . ترۀ 
کښې هم دے. خو بيا هم د اکثر مذکر اسمونۀ چنې جمع شي 
نو دا آوا: وزرکوي لکه د سور نه سرۀً . پروت نه پراتۀ . د زوړ نه 
زارۀ . پښتون نه پښتانة ‏ ددې نه سېوا ځنې مخصوص د پښتو 
هغه اسمونه دی چې دا اواز لري لکه راغۀ . واښۀ ‏ 


۵۷ 


پښتو ليک لار (باره ګلۍ ) 


د د مصدر ځنې شکلونه هم داسې بد لولے شي د تلل نه 
تلۀ , وتل نه واتۀ-وهل نه واشَة .کل نه كاتۀ چې مصدري اسم 
ته راجع دي نو پښتو کښې ددې ,. د چې ٠٠.‏ ورباندې 
وي خپل مخصوص اواز اپ او په اسمونو کښې فعلونو 
کښې هر چرته چې دغه اواز وي كۀ مذکر وى | وگه مؤنث به 
دغه رنګ به ليکلے شي 
په سوېلي پښتونخوا کښې او افغانستان کښې ددې 
فېصلو نه وړاندې د ,.ء.. د لیکلو دا رواج عام نه ؤ .وس 
هغوي هم ددې پابند دي چې هم داسې به ئې لیکي ‏ 


سو وما 
ګ.» به په کونډه ليکلے شی 


په قطبي پښتونخؤا کښې خو د پخوا راسې ,.ګ.. په 

ڼده ليکلے شو ولې په افغانستان کښې به د فارسۍ یگ:. 

په شان ليکلے کېدۀ نو هر کله چې د فارسۍ او هندۍ ټول 

داسې توري مون په کوڼده لیکو لکه: ټ ث د ډ ‏ ژړ وغېره ‏ 

نو یو پکښې .,. ګ .. هم دے ‏ اوس به دا په پښتو هر چرته په 

کونډه ليکلے شې. هم افغانستان او هم سوېلي پښتونخوا 
کښي. 


| 


بي 


لګ حا 


1 پښتو ليک لار ( باړه ګلۍ ) 


وار سه وسوسو 
کښې. کښېناستل.نخښه . بخښل او داسې 
نور ټکي به هم دغه رنګ ليکلے شي 


دا هم متفقه فېصله ده .. کښې .. چې خټک او ځنې 
نور قبائل ورته کشې وائي ‏ داسې د خټکو او نورو ځينو قبيلو 
هغه کلمې چې په .., ش .. ليکلے او وئيلے شي او په ځنې نورو 
لهجو کښې ددغه ,ش .. اواز په .,ځ .. ويستلے شي نو دا 
يوه زړه پخوانۍ فېصله ده چې د .. ش .. او ..,ځ .. فرق دپاره 
به د پښتومخصوص تورے ,ښ». ليکو .,ښ .. د پښتو د 
ځينو قبيلو يو مخصوص اواز هم دے چې اکثر ئې د غرۀ 
مومنذ واي خو د خټټک او یوسفڼۍ لهج يا د 5-8 اد 0:0 
لهجې تر مېنځه چې د ش اوخ کوم اختلاف دے . د هغې د 
اتفاق راوستو دپاره به دا .. ښ . . هلته ليکلے شي چې يو خوا 
.ش.» وي او بل خوا..,خ.. وي کوم کلمات چې د نرمې 
لهجې خلق په , ش .. ادا کوي او هم دغه کلمې د نورو قبلو 
په لهجو کښې په ,. ځ . دا کېږي نو داسې به نۀ وي چې د چا 
څنګه خوښه وي يا څنګه ئې وائي هغسې دې لیکي ‏ داسې 


۵۹ 


کلمې به نۀ په ش ليکلے شي او نۀ په .. خ ٠.‏ بلکې دا به په 
.ښ.. ليکلے کېږي ‏ 

د مشال په طور کښې کښېناستل » نڅښه . .وه . 
غوښتل . وغېره د ترمې لهجې خلق کشې . کشبناستل . 
کصته ر شونه او موشن والي اود مور و کیړلوخلق نې کې 
دي چې دا اختلاف لرې خو ددې دپاره په داښ ٧‏ 
درېمګړےحرف استعمالېړي او دواړه لهجې به ئې وئيلے شي 

ددې نه وړاندې په کابل افغانستان کښې اوس اوس دا 

بٌ َ ء : ۰ | 
رواج شروع شوے ؤ چې .. کښې .. به ئې کې ليکله ‏ او 
داسې نورې د ښ کلمې به ئې نظر انداز کولې ‏ هغوي هم اوس 
ددې پابند شول او هغه رنګه به ئې ليکي څنګه چې دلته 


ليکلے کېږي ‏ 


هوارلسمه ضسصله | 
.. معد وله واو به د ټکو نه نۀ شي غورزولے 
لکه خولۀ . خوارۀ . ګونه . غوندې وغېره .. 


ددې فېصلې نه وړاندې د داسې ټکو پحقله پښتو املا کښې 
ال ر ؤ چې د چا به څنګه خوښه وه هغسې به ئې ليکله ‏ 


پښتو لیک لار ( باړه ګلۍ ) 


خو په وېنا کښې نۀ راځي ‏ لک ه تنخوا . خوا مخوا . زکوة . 
خولۀ . خواړۀ . غوندې او د ځنې پښتو لهجو کښې لوستل 
وغېره په اواز کښې يا وېنا کښې عام طور دا ټکي داسې 
راځي تنخا . خامخا . زکات . خلۀ , خاړۀ . غندې . لستل 
وغېره نو هر کله چې د وېنا سره سره د ټکي د ليکلو هم خپل 
یو معنوي شناخت وي ددې نه سېوا ادائيګي ئې هم په بيلو 
بیلو لهجو کښې جدا جدا وي نو دا فېصله وشوه چې معدوله 
واو به په ليکلو کښې خوا مخوا ليکلے شي او د کلمې نه به 
غورزولے نۀ شي 

په دې کښې يوه اهمه خبره دا ده چې معدوله یواځې د 
.و.. دپاره اکثر راغلې اصطلاح ده په عربۍ کښې اکشر دا 
.و٠‏ په مخصوصو صورتونو کښې راځي خو ددې اطلاق د 
نورو ژبو په ډېرو داسې کلمو كېدے شي چې د تلفظ دغه 
صورت لري .په وړاندې ذ کر شوو مثالونو کښې يو مثال مون 
د يوې مخصوصې لهجې ورکړے دے . للستل ‏ دا په اصل 
کښې لوستل دے ‏ یعنې په ډېرو لهجو کښې په دې کښې د 
مَعَدُوله عبعیت نه لزي خو نو لهج و کښې شته او هغږي 
ئې په پېش تلفظ کوي دلته ,و ». په وېنا کښې نۀ راځي او 
معدوله د ے خو ليکل ئې پکار دي داسې مثالونه د ځنې 
نورو تورو هم شته چې په وېنا کښې نۀ راځي خو په لیکلو 


١١ 


پښتولیک لار (باړه ګلۍ ) 


کښې راځي او معنی ئې هم هله مکمله شي چې په لیکلو کې . 
صحيح وليکلے شي 


سنشلسم شصل 


هغه ټکي يا کلمې چې د عربۍ | وفارسۍ 
نه د پېش په حالت کښې راغلی دي په پېش 
ګل . بلبل . هغه پښتو کلمې چې پېش لري 
هغه به مجهوله .. و .. ليکلے شي پوښتنه . 
.مور نوروغېره ‏ | 
ددې فېصلې په رڼا کښې به یواځې داسې ټکي چې د عربۍ او 
فارسۍ نه د پېش په حالت کښې پښتو ته راغلي دي هغه به 
په پېش ليکلے شي لکه ګل . بلبل د فارسۍ ټکي دي بالکل 
کل وغبره چي دغه ژبوټکي دي هم داسې به لیکل شي د 
پښتو چې کوم خپل اصل کلمې دي هغوي کښې به مجهول واو 
لګولے شې . ه پښتو مجهول واو په يو لحاظ د پښتو 
مخصوص واو هم د ے ‏ یعنې ددې واو چې په پښتو کښې کوم 
اواز د ے هغه یواځې پښتو کښې دے ‏ چې د اردو او فارسۍ 
.و٠٠‏ ددې قسمه واو لر جدا اواز لري اګرچې ددې واو اواز د 
پېش سره نزدې اواز لري خو د پېش اواز نۀ دے ‏ د پښتو د 


٢ 


پښتو ليک لا( باره ګلۍ ) 


مجهول واو مخصوص اواز دے ‏ لکه تور . نور . مور . سور . 
خور وغېره کښې دا اواز دے . د کهيواځې په پيش وليکاے 
شی هغه به غلط وي لکه د تور يه ځاے تر. ډ توزيه کا تر . 
د مور په ځاے مُر . د خور په ځاے خر وغېره دا د مخصوص 
یا مجحهول واو اواز په پوښتنه . غوښتنه . ګوته وغېره کښې 
هم دے او داسې ډېر نور ټکي دي چې دا اواز پکښې راځي ‏ 
دلټه د دا خبره هم د یاد ساتلو ده چې خالص د پښاتو هغه ټکي 
چې د پېش سره نزدې اواز لري اکر بد لولے شي .لکه هم . د 

هم چرته ام د ے ‏ يوم هم راځي ‏ چې فطري پښتو ده 0 
خبره دا هم ده .. په ځائے وئيلے شي چې ..بوه خبره دام ده.. نو 
په اصل کښې هم په پېش وئیل پښتو کشې عام نۀ دي بلکې 
هم زیات وئيلے کېږي ‏ یواځې د پېښورۍ پښتو په لهجه کښې 
د هند کو په اختلاط په پېش وئيلے کېري او دغه مال د 
نورو ټکو هم د ے دې سره دا وضاحت هم ضروري دے چې 
اکثر ټکي يا کلمې چې د اردو ژبې د اختلاط د وجې ئې د 
پېش رواج موندلے دے او کلمې خالصې د پښتو دي هغه به 
په خپل اصلي رنګ کښې ليکلے شي لکه پښتو . پښتون . 
پښتنه وغېره چی .. پ .. زور لري . "10:0" په پېښورۍ 
لهجه کښې په په پېش ویار شی او په نوزو قبيلو کښې چې دغه 
پېش غلط رواج موندلے دے نو هغوي ئې د خپل فطرت 
مطابق په مخصوص د پښتو مجهول واو تلفظ کوي .که په 

٣۳ 


پښتو لیک لا (باړه ګلۍ ) 


غور واور بدے شي نو داسې خلق ورته پوښتون او پوښتو وائی 
ځکه نو دا خیال جماتي نضړدري دي چې د | دې په زور وقيا !و 


ترسم نسقسله 
معروف واو به د کلمو نه نۀ غورزولے کېږي 


او دپاسه به پېش ورکولے شي لکه نور . 


دا فېبصله واضحه ده . خو دا ضرورت به وي چې دداسې کلمو 
لکه نور ١‏ سوړ . ضرور کښې به معروف واو وي او واو دپاسه 
به پېش لګولے شي چې د مجهول واو نه پرې مختلف ښکاري 

يعنې به کومه کلمه چې د واو دپاسه پېش رانۀ شي نو غلط 
فهمی ترې پېدا کېدے شي چې دا جوړ مجهول واو دے او 
پېش چې پرې دپاسه اولګي نولازماً به معروف واو وي او اواز 
به ئې هم د معروف واو وي کوم چې وغېره کښې يا نور کښې 


ع 


رر 


پښتو ليک لار ( باره ګلۍ ) 


اوولسمه نستصله : 


د اخری فېصله ده او اهمه ده ددې نه وړاندې به اکثر داسې 
کبدۀ چې ځ ښې اواز ئي ه اتګربېوي 7۹ سَره نې د یاو 
پښتو کښې ,. ز . ته هم نزدې شانې اواز لري ‏ یا د ځنې لهجو 
غلق ئۍ نفشي ادا کولے او اکثر هغه کلمي چې د رخ هتوو 
ارياکكرئې ليکي هم په ېز اود رخ تلده هم دوو 
په شان کوي. يا به په لیکلو کښې تېروتل ‏ 0 
په اصل کښې .,ځ .. د پښتو د يو مخصوص اواز 
علامت دم -.ئ! ب . ت په ترتيب کښې د ,,ج ٠».‏ نه پس 
راځې د .,رج.. او,,ز. .تر مېنځه داسی اواز لري چې ژبه 
پرې د غاښونو سره لګي ‏ په پښتو کښې ددې خپل مخصوص 
اواز دے او اکثر داسې هم شوي دي چې کوم ټکي د فارسوبپ 
او هندۍ نه پښتو ته راغلی دي او اصل ئې .. ج ٠.‏ دے د هغې 
اواز په پښتو کښې د پښتو د مزاج له مخه اکشر په ..ځ.. بدل 
0 وان نه هوان . 
جائے نه ځاے وغېره ‏ خو ددې نه سېوا د پښتو لّ خپل ډېر ټکي 


۲۵ 


پښتو ليک لاز (پاره ګلى.) 


هم په دې اواز شته پښتو کښې د ,ج٠٠‏ تورے هم د پښتو 
خپل اواز د ے د فارسۍ هندۍ یا عربۍ ډېر ټکي هم خالص 
په ج وئيلے کېږي او د پښتو خپل کلمات هم په ج شته او داسې 
ټک موه رچ ليکر هم شي ادوا هم شک جولا ؛ 
جامې . «ژامې نا« گپړې ) جمرود . جمامه وغېره ‏ 
خو د ,, ځ.. ځخپل مخصوص اواز دے هغه ټکي چې د 
,رڅ دي هغه به په رخ .. ليک شي .په بژ پا د.. 
لیکل به غلط وي چونکې دا ,ځ .. د ج سره نزدې دے او د 
پردیو ژبو هغه ټکي چې د ,ج٠۰‏ نه پښتو کښې .خڅ ». شوي 
دي نو ځکه ئې د حروف وج په ترتیب کښې به دچ ده پس 
ليکلے شي 
بله خبره دا ده چې د پښتنو ځنې خپلې قبيلې هم په دې 
کلمو کښې د تلفظ اختلاف لري ‏ او د ,.ځ.. تورے ددغه 
اختلاف تر مېنځه يو اتفاق هم راولي هغه داسې چې د مروتو 
او ګنډه پور قبيلې چې کوم کلمات په ج ادا کوي هم هغه کلمې 
د يوسفزيو یا نورو قبيلو خلق په ,.ز .. تلفظ کوي ددې دواړو 
د اختلاف تر مېنځه د ..ځ.. تورے دے چې هم ,.ج.. ته 
نزدې دے او هم ,. ز .. ته خو زيات اهم په دې دے چې داسې 
کلمې نۀ په ج دي او نۀ په ,. ز.. بلکې په ,,ځ.. دي لکه 
مروت او ګنډه پور چې جڼے . جوان . جنګل وغېره وائي ‏ نو د 
یوسفزیو په اواز کښې زڼے زوان او زنګل وئيلے کېږي ‏ 
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پښتو لیک لار ( باړه ګلۍ ) 


حالاتکه دا ځنے . ځوان . ځنګل دے او شناخت ئې هم د دواړو 
دياره اسان دے او ليکل لوستل ئې هم دواړو ته اسان دي دا | 
د ژبې فرق د ے ځلا . ځلان . ځلنده وغېره د پښتو ټکي کۀ 
د نروتو په ژيه جلا ‏ جلان جلده راځی يا داتوږو قبيلو په ژبه 
لرل یا زلنده راغي توه عېب خبرهنۀ ده خواصل کښې 
داټکي د پښتو ه معلضوص اوازيدع دي .او بايد چي په 
مشق او پرېکټس ئې هم دواړه لهجې خپل هم کړے شي او د 
ادا کولو طريقه هم خپله کړي ‏ 
د ..ځ .. نه پس بل مخصوص تورے .ځڅ.. دے- دا 
هم د ځ په شان د پښتو خپل مخصوص اواز دے ‏ چې نۀ خو 
ذااونۀبرث یاوس ۰د تو خيل ډ بر کات په 
دې .. څ .. وئيلے شي خو د ,.ځ .. په شان د مروتو قبيلې يې 
نۀ شي ادا کولے نو د .. چ.. په اواز هغه ټکي وائي کوم چې په 
لکه هغوي څۀ ته چۀ وائي ‏ څوک ته چوک وغېره او هم 
دا کلمې د یوسفزيو په لهجه کښې اکشر په س ادا کولے شي 
چې غالبا ورو ورو ئې د ژبې نه د ., څ .. مخصوص اواز هېر 
کړے دے. لکه څوک ته سوک څۀ ته سۀ څرنګه ته سرنګه 
وغېره وائي - حالانکه دا ,, څ.. اوازلري . او د پښتنو په 
اکثريتي قبيلو کښې هم داسې ادا کولے شي 
ثۀ بله اهمه خبره دا هم ده چې کوم ټکي د فارسۍ هندۍ 
ژبو کښې په .. چ .. دي او هغه پښتو ته راغلي دي نو اکثر 
٧‏ 


ئې اواز په ,. څ ..بدل شوے دے لکه چادر . څادر . چارپاے . 
څاروے . چپر . څپر وغېره نو دا هم د مروتو او د یوسفزيو تر 
مېنځه د چ او .. س .. په اختلاف کښې اتفاق راولي. چې ‏ 
څادر . څوک . څپر وغېره به چادر . چوک . چپر هم نۀ شي 
وئيلے او ليکے .داسې به سادر . سوک . سپر وغېره هم نه 
شي ليکلے ‏ دا به د پښتو د خپل شناخت دپاره په ,, څ .. 
ليکلے شي چې د پښتو محصوص تورے دے ولې ورو ورو د 
ځنې قبيلو د لهجې نه اوړېدلے دے بايد چې د خپل 
مخصوص اواز مشق ئې اوکړے شي يا کم نه کم د لیکلو تر 
حده ئې خيال وساتلے شي .که تلفظ ئې د خپلې لهجی مطابق 
هم کوي نو خبر دے ‏ 

بل هصوضتورے د ښ »ه دے دې ذکر وړاندې 
هم راغلے دے ‏ دا هم د پښتو مخصوص اواز دے خو د نرمې 
او سختې لهجې ترمېنځه اختلاف کښې د اتفاق علامت هم 
دے هغه داسې چې خټک يا قندهاري لهجه کښې کومې 
کلمې په .,ش.. ادا کولے شي هغه کلمې اکشر په یوسفزۍ 
لهجه کښې په ,, خ .. وئيلے کېږي نو هر کله چې د يوسفزيو 
په لهجه کښې ,ش.. هم شته او .. خ .. هم او داسې قندهاري 
یاخټک لهجه کښې هم .ش.. شته او هم رخ .. ځواکتر 
کلمې داسې هم دي چې د يوې لهجې خلق ئې په ش تلفظ کوي 
او د بلې لهجې وسېدونکي ئې په ..خ ٠.‏ کوي ‏ نو داسې کلمې 


در 


پښتولیک لا (باره ګلۍ ) 


به په ,ښ.» ليکلے شي چې دواړه لهجې ئې د خپلې لهجې 
مطابق وئيلے شي لکه پښتو . پښتون چې پشتو او پختو به نۀ 
شي ليکلے بلکې پښتو او پښتون به وي یعنې په ,., ښ »» به 
وي .داسې خۀ او شۀ ‏ اوخ أوش . پشه او پخه . روشان او 
روخان وغېره به ښۀ. اوښ . پښه . روښان وي دچسي دواړه 
لهجې ئې هم شناخت په اسانه کولے شي او هم ليکلے او وئيلے 
شي او په ليک کښې به ئې اتفاق او وحدت هم وي 

بله د پښتو مخصوص تورے. د »» دے ایو 
ضروري تورے دے دا هم د دوؤ لهجو تر مېنځه د اتحاد 
علامت د ے ځکه چې قندهاري یا خټک لهجه کښې چې کوم 
کلمات په .. ژ .. تلفظ کېږي هغه په یوسفزۍ لهجه کښې په 
ګ تلفظ کولے شي لکه ژيره . ګيره . ژمنځ . ګمنز . ژلۍ . 
ګلۍ . تیژه . تیګه وغېره نو ددې لهجو تر مېنځه به داسې 
ټکي په بږ.. ليک شي لکه ږيره . ومنځ . ولۍ . تيږه . 
وغېره ځکه چې دا سې به دواردلېجي باساتهه اسللسي 
شناخت کولے شي 

ددې سره دا خبره هم ضروري ده چې څښې لهجئ د 
په ځاے د ,حج ..اواز هم اوباسي ‏ وځ . پښتو کښې 
خپل تورے او خپل کلمات ئې دي داسې د ,.ګ.. هم خپل 
کلمات دي چې په هره لهجه کښې شته نو يواځې د ژ او ګ تر 
مېنځه ,یږ .. ده او د ,.ژ.. خپل اواز هم په هره لهجه کښې 


٩۹ 


پښتوليک لار (باره ګلۍ ) 


شته هغه کلمې چې په اصل کښې په ,.ژ.. دي او ځنې لهجې 
ئې په تلفظ کوي ‏ هغوي به ئې په ,ج ج. نۀ لیکي .ځکه چې 
داسې به د ټکي او د پښتو ځپل شناخت او وحدت ته نقصان 
رسي ‏ لکه ژبه به ژبه وي جبه لیکل نۀ دي پکار ‏ ژوند په ,,.. 
دےجوند یا جند لیکل نۀ دي پکار ‏ وریژې وریجې ليکل 
نۀ دي پکار ‏ ځنې داسې نورې کلمې دي او خالص د پښتو په 
ليکليکار دي چن ‏ ژ . د پښتو پل موس اواز 
دے او په يوسفزۍ او قندهارۍ دواړو لهجو کښې شته ‏ کۀ د 
چا په لهجه کښې ددې ځاے ,ج. هم وي نو د هغوي شمېر ډېر 
کم خر ید چې د پښتو په وحدت پسې لار ‏ شی . او د لیکلو 
تر حده کم نه کم دغه کلمې په ,. لښک داو بېو ده په يواځې 


د دوؤغنټو لهجو د ..ژ. يږ وګ د اختلاف تر مېنځه د اتحاد د 


